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Někteří spolupracovníci této sbírky ,„Vlastních živo- 
topisů“*) zahajují svůj příspěvek několika uvážlivými 
poznámkami o zvláštnosti a nesnázích takového úkolu. 
Smím snad říci, že můj úkol je ještě trochu obtížnější, 
neboť uveřejnil jsem již opětovně práce jako je zde po- 
žadovaná a z povahy předmětu vyplynulo, že se v nich 
mluví o mé osobní úloze více, než bývá zvykem anebo 
než se zdá nezbytné. 

Po prvé vylíčil jsem vývoj a obsah psychoanalysy 
r. 1909 v pěti přednáškách na Clark University 
ve Worcestru, Mass., kam jsem byl povolán k osla- 
vám dvacetiletého trvání tohoto ústavu.*) Teprve před 
krátkou dobou jsem podlehl pokušení napsat příspěvek 
podobného obsahu pro americký sborník „O počátcích 
20. století““, poněvadž tato publikace uznala význam psy- 
choanalysy tím, že jí vyhradila zvláštní kapitolu.*) 
V období mezi uvedenými pracemi, r. 1914, jsem vydal 


v) Tento spis vyšel po prvé ve sborníku „Die Medizin der Ge- 
genwart in Selbstdarstellungen“ v Lipsku. 

2) Anglicky vyšly v American Journal of Psychology r. 1910, 
německy s názvem „Ůber Psychoanalyse“ nákladem Deuticka 
ve Vídni, 7. vyd., r. 1924. 

>) These eventful years. The twentieth Century in the making 
as told by many of its makers. Two volumes. London and New 
York, The Encyklopaedia Britannica Company. Má stať, přelo- 
žená dr. A. A. Brillem, tvoří LXXTIII. kapitolu druhého svazku. 
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spis „Zur Geschichte der psychoanalytischen Bewe- 
gung““ [O dějinách psychoanalytického hnutí], který 
vlastně obsahuje všechno podstatné, co bych měl říci 
v této stati. Jelikož si nesmím odporovat, ani se nechci 
opakovat beze změny, pokusím se nalézti nový poměr 
mezi subjektivním a objektivním podáním, mezi zájmem 
biografickým a historickým. 

Narodil jsem se dne 6. května 1856 v Příboře na Mo- 
ravě, malém to městečku nynějšího Československa. Ro- 
diče byli židé, také já jsem židem zůstal. Rodina mého 
otce žila, pokud vím, dlouhou dobu při Rýně (v Kolíně), 
uprchla za pronásledování židů ve 14. nebo 15. století 
na východ a počala se v 19. století z Litvy přes Halič 
stěhovat nazpět do německého Rakouska. Když mně 
byly čtyři roky, dostal jsem se do Vídně, kde jsem na- 
vštěvoval všechny své školy. Na gymnasiu byl jsem po 
sedm let primus, zaujímal přednostní postavení a nebyl 
téměř vůbec zkoušen. Třeba jsme žili ve velmi omeze- 
ných poměrech, chtěl otec, abych se při volbě povolání 
řídil jen a jen svými sklony. Zvláštní zálibu pro posta- 
vení a činnost lékařskou jsem něpocítil ani v těchto mla- 
distvých letech, ani později. Spíše mne naplňovala ja- 
- kási dychtivost po vědění, která se však vztahovala více 
na lidské poměry než na předměty přírodní a dosud ani 
nepoznala, jakou c cenu má pozorování.a že jen ono pře- 
devším je schopno ji ukojit. Mnohem později jsem zjis- 
til, že směr mých zájmů byl silně určen tím, že jsem se 
zahloubal do biblických dějin, jakmile jsem se naučil 
umění číst. Pod mocným vlivem přátelství se starším 
gymnasijním kolegou, který se později stal známým po- 
litikem, chtěl jsem také studovat práva a být sociálně 
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činný. Silně mě však lákalo aktuální tehdy učení D a r- 
wWinovo, od něhož jsem očekával, že mi zvlášť pomůže 
chápat svět; vím, že přednes Goethovy krásné 
stati „Příroda““ v populární přednášce prof. Carla 
B riůhla krátce před maturitou rozhodl o tom, že jsem 
se dal zapsat na medicinu. — 

Universita, na kterou jsem r. 1873 přišel, mne na po- 
čátku značně zklamala několikerým směrem. Přede- 
vším se mne dotklo, že kdekdo na mně chtěl, abych se 
považoval za méněcenného a nepříslušného k národu, 
protože jsem žid. Prvé jsem zcela rozhodně odmítl. 
Nikdy jsem nepochopil, proč bych se měl stydět za svůj 
původ anebo, jak se počalo říkat, za svou rasu. Přísluš- 
nost k národu, kterou mi odpírali, oželel jsem bez valné 
lítosti. Řekl jsem si, že se v rámci lidstva musí najít 
místečko pro snaživého spolupracovníka i bez takového 
zařazení. Avšak jedním pro pozdější dobu důležitým ná- 
sledkem těchto prvních dojmů z university bylo, že jsem 
se brzy seznámil s údělem stát v oposici a být proklet 
„kompaktní většinou“. Trochu nezávislosti v úsudku 
bylo tak připraveno. K E R 

Mimo to jsem v těchto prvních letech universitních 
nabyl zkušenosti, že zvláštnost a omezenost mého na- 
dání mi odpíraly jakýkoli úspěch v několika vědeckých 
oborech, na které jsem se byl vrhl v mladistvé horli- 
vosti. Naučil jsem se tak poznávat pravdu Mefistovy 
připomínky: 

Vergebens, dak ihr ringsum wissenschaftlich schweift, 
Ein jeder lernt nur, was er lernen kann.) 


+) Je marné po všech vědách pachtit se. 
Víc, než ti poznat lze, se nikdy nenaučíš. 


Ve fysiologické laboratoři Ernesta Brůckeho 
našel jsem konečně klid, plné uspokojení i osoby, které 
jsem mohl respektovat a vzít si za vzor: mistra 
Briůickeho samotného a jeho asistenty Sig m. Ex- 
nera a Ernsta von Fleischl-Marxowa. 
T'ento skvělý muž mne dokonce poctil svým přátelstvím. 
Briicke mi dal úkol z histologie nervové soustavy; 
zhostil jsem se ho k jeho spokojenosti a pokračoval 
v něm samostatně. Pracoval jsem v tomto ústavě s krát- 
kými přerušeními od r. 1876 do r. 1882 a byl obecně po- 
važován za předurčena pro nejbližší asistentské místo, 
které by se uvolnilo. Ryze lékařské obory — s výjimkou 
psychiatrie — mne nelákaly. Lékařské studium jsem 
konal dosti ledabyle a byl také promován na doktora 
veškerého lékařství teprve r. 1881, tedy se značným 
zpožděním. 

Obrat nastal r. 1882, když můj nade vše uctívaný uči- 
tel napravil velkomyslnou lehkomyslnost mého otce, 
nabádaje mne naléhavě, abych se pro špatné hmotné 
poměry vzdal teoretické kariéry. Poslechl jsem jeho 
rady, opustil fysiologickou laboratoř a vstoupil jako če- 
katel do Všeobecné nemocnice. Tam jsem za nějaký čas 
povýšil na sekundáře (na interně) a sloužil v různých 
odděleních, také, déle než půl roku, u Meynerta, je- 
hož dílo a osobnost mne upoutaly již ve studentských 
letech. 

V určitém smyslu zůstal jsem však přece věren zprvu 
zvolenému směru pracovnímu. B rů c k e mi dal za před- 
mět zkoumání míchu jedné z nejnižších ryb (Ammo- 
coetes-Petromyzon) ; nyní jsem přešel k lidské ústřední 
soustavě nervové, jejíž komplikované vláknění bylo 
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právě tehdy jasně osvětleno Flechsigovými ná- 
lezy nesoučasného vytváření pochvy nervové. Rovněž 
pokračováním mých počátků bylo, že jsem si za před- 
mět badání nejprve zvolil jen a jen prodlouženou, 
míchu. Zatím co se první léta mých studií vyznačo- © 
vala značnou rozptýleností, vyvinul se nyní u mne sklon 
k výlučnému soustředění na jedinou látku nebo j jediný 
problém. Tento sklon mi zůstal a vynesl mi později vý- 
čitku jednostrannosti. 

Byl jsem nyní stejně snaživým pracovníkem v ústavě 
pro anatomii mozku jako dříve ve fysiologickém. Drob- 
né práce o průběhu vláknění a původu jader v prodlou- 
žené míše vznikly v těchto nemocničních letech a byly 
aspoň zaznamenány E dingerem. Jednoho dne mi 
navrhl Meynert, který mi umožnil přístup do labo- 
ratoře, třeba jsem už nesloužil u něho, abych se defini- 
tivně věnoval anatomii mozku, a slíbil, že mi postoupí 
své přednášky, ježto se prý cítí příliš stár, aby zvládl 
novější metody. Odmítl jsem, poděšen velikostí úkolu; 
snad jsem také již tehdy uhodl, že mi tento geniální 
muž rozhodně není nakloněn. 

Anatomie mozku, pokud se týká prakse, jistě nebyla, 
pokrokem proti fysiologii. Materiálním požadavkům 
jsem vyhověl tím, že jsem počal studovat choroby ner- 
vové. Tento speciální obor byl tehdy ve Vídni málo pěs- 
tován a studijní materiál roztroušen po různých oddě- 
leních pro choroby vnitřní, vůbec nebyla vhodná příle- 
žitost se vzdělávat, každý musil být svým vlastním uči- 
telem. Ani Nothnagel, který byl krátce předtím 
povolán na základě své knihy o mozkové lokalisaci, nedá- 
val neuropatologii přednost před jinými dílčími oblast- 
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mi interní mediciny. V dáli zářilo skvělé jméno Ch a r- 
cotovo, a proto jsem si vypracoval plán, že zde zís- 
kám nejdříve docenturu pro nervové choroby a potom 
půjdu za další průpravou do Paříže. 

V následujících letech sekundářské služby jsem uve- 
řejnil několik kasuistických pozorování o organických 
nemocech nervové soustavy. Pozvolna jsem se seznámil 
s tímto oborem; dovedl jsem lokalisovat jakékoli lo- 
žisko v prodloužené míše tak přesně, že patologický 
anatom neměl co dodat. Byl jsem ve Vídni první, kdo 
poslal k pitvě případ s diagnosou polyneuritis acuta. 
Pověst mých diagnos, potvrzených autopsií, získala mi 
příliv amerických lékařů, jimž jsem přednášel v jakémsi 
pidgin-English, při čemž jsem konal demonstrace na ne- 
mocných svého oddělení. Neurosám jsem nerozuměl. 
Když jsem svým posluchačům kdysi představil neuro- 
tika s fixovaným bolením hlavy jako případ chronické 
cirkumskriptní meningytidy, odpadli všichni ode mne 
v oprávněné kritické vzpouře a má předčasná učitelská 
činnost byla u konce. K mé omluvě budiž podotknuto, že 
v této době i větší vídeňské autority diagnostikovávaly 
neurasthenii jako mozkový nádor. 

Na jaře r. 1885 byla mi udělena docentura pro neuro- 
patologii na základě mých histologických a klinických 
prací. Brzy potom dostalo se mi na vřelou přímluvu 
Brůckovu většího cestovního stipendia. Na podzim 
téhož roku jsem odcestoval do Paříže. Vstoupil jsem 
jako elév do Salpětriěry, ale s počátku si mne málo vší- 
mali, ježto jsem byl jenom jedním z množství učedlníků 
z ciziny. Jednoho dne jsem slyšel Ch a rcot a vyjadřo- 
vat své politování nad tím, že se mu od [francouzsko- 
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německé] války už neozval německý překladatel jeho 
přednášek. Bylo by mu prý milé, kdyby se někdo ujal 
německého překladu jeho „Nových přednášek“. Nabídl 
jsem se mu k tomu písemně; pamatuji se ještě, že dopis 
obsahoval obrat, že mám jenom aphasie motrice, nikoli 
aphasie sensorielle du Francais. Ch a r c 0 t mne akcep- 
toval, začal se se mnou stýkat soukromě a od té doby 
jsem se účastňoval všeho, co se dělo na klinice. 

Právě nyní, kdy toto píši, dostávám mnoho statí a 
článků z Francie, které svědčí o silném odporu proti 
psychoanalyse a často obsahují zcela nepřípadná tvrzení 
o mém poměru k francouzské škole. Tak na př. čtu, že 
jsem použil svého pobytu v Paříži k tomu, abych se se- 
známil s učením P. Janetovým a pak s lupem 
uprchl. Chci proto výslovně zdůraznit, že jméno J a ne- 
to vo vůbec nebylo proneseno za mého pobytu na Sal- 
pětriěře. 

Ze všeho, co jsem viděl u Cha rcota, učinily na 
mne nejhlubší dojem jeho poslední výzkumy o hysterii, 
které částečně byly provedeny ještě před mýma očima, 
a to průkaz pravosti a zákonitosti hysterických úkazů 
(„Introite et hic dii sunt““), častého vyskytování hyste- 
rie u mužů, vznik hysterických obrn a kontraktur hyp- 
notickou sugescí, výsledek, že tyto umělé výtvory uka- 
zovaly ve všech podrobnostech stejné vlastnosti jako 
spontánní, často traumatem vyvolané případy. Některé 
z Charcotových demonstrací vyvolaly zprvu 
u mne jako u jiných hostů podiv a sklon k odporu, který 
jsme se snažili opodstatnit tím, že jsme se odvolávali 
na vládnoucí teorie. Vyřizoval podobné námitky vždycky 
přívětivě a trpělivě, ale také velmi určitě; v jedné 
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z těchto diskusí bylo raženo úsloví: Ca n'empéche pas 
d'exister, jež se mně nezapomenutelně vštípilo do pa- 
měti. 

Jak známo, neobstálo všechno, čemu nás tehdy učil 
C harcot. Leccos se stalo nejistým, a leccos zřejmě za- 

zůstalo toho ještě dost, čeho si lze cenit 
jako trvalého majetku vědy. Než jsem opustil Paříž, 
smluvil jsem si s mistrem plán práce, která by srovnala 
hysterické obrny s organickými. Chtěl jsem prokázat 
větu, že se u hysterie ohraničují obrny a anesthesie jed- 
notlivých částí těla tak, jak to odpovídá obecné (neana- 
tomické) laické představě. Byl s tím srozuměn, ale člo- 
věk na něm snadno poznal, že vlastně nemá zvláštní zá- 
liby pro důkladnější zahloubání do psychologie neurosy. 
Přicházel přece od patologické anatomie. 

Než jsem se vrátil do Vídně, zdržel jsem se několik 
neděl v Berlíně, abych získal některé znalosti o všeobec- 
ných onemocněních v dětském věku. Vídeňský Kasso- 
witz, který řídil veřejnou dětskou nemocnici, mně slí- 
bil, že mi tam zařídí oddělení pro nervové choroby dětí. 
V Berlíně se mi dostalo přátelského přijetí a pomoci 
Ad. Baginského. Z Kassowitzova ústavu 
jsem v následujících letech uveřejnil několik delších 
prací o jednostranných a dvoustranných mozkových 
obrnách dětí. Proto mi také později r. 1897 svěřil 
Nothnagel zpracování příslušné látky ve své velké 
„Příručce obecné a speciální therapie“. 

Na podzim r. 1886 jsem zahájil lékařskou praksi ve 
Vídni a oženil se s dívkou, která na mne ve vzdáleném 
městě čekala více než čtyři léta. Ač se to týká let před- 
chozích, mohu zde snad vsunout zmínku o tom, jak má 
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snoubenka zavinila, že jsem se neproslavil již v mladých 
letech. Z vedlejšího, ale hlubokého zájmu objednal jsem 
r. 1884 od Mercka tehdy málo známý alkaloid kokain, 
abych studoval jeho fysiologické účinky. Prostřed této 
práce se mi otevřela vyhlídka na cestu, na které jsem 
mohl spatřit snoubenku, od níž jsem byl po dva roky 
odloučen. Rychle jsem ukončil své šetření o kokainu a. 
pojal do své publikace předpověď, že se brzy ukáží nové 
možnosti, jak použít této drogy. Svému příteli, očnímu 
lékaři L. Kónigsteinovi, jsem však doporučil, aby 
zkoumal, pokud by bylo možné použít anesthesující 
vlastnosti kokainové při onemocněních oka. Po návratu 
z dovolené jsem zjistil, že nikoli on, ale jiný přítel, 
Carl Koller (nyní v Novém Yorku), jemuž jsem 
také vypravoval o kokainu, provedl rozhodující pokusy 
na očích zvířat a demonstroval je na sjezdu očních lé- 
kařů v Heidelbergu. Koller je proto právem považo- 
ván za objevitele lokální anesthesie kokainem, jež se 
stala tak důležitou pro malou chirurgii; já jsem se však 
nikdy nehněval na svou snoubenku, že zavinila mé 
tehdejší vyrušení. 

Ale vraťme se k tomu, jak jsem r. 1886 zahájil čin- 
nost nervového lékaře ve Vídni. Dostalo se mi úkolu re- 
ferovat ve „Společnosti lékařů“ o tom, co jsem viděl a 
čemu jsem se naučil u Cha rcota. Ale nepochodil 
jsem. Rozhodující osobnosti, jako předseda, internista 
Bamberger, prohlásili, že nezasluhuje víry, co vy- 
pravuji. Mey nert mne vyzval, abych ve Vídni vyhle- 
dal takové případy, jaké jsem popsal, a demonstroval 
je společnosti. O to jsem se také pokoušel, ale primáři, 
na jejichž odděleních jsem podobné případy našel, mi 
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nedovolili, abych je pozoroval nebo na nich dělal po- 
kusy. Jeden z nich, starší chirurg, přímo zvolal: ,„Ale, 
pane kolego, jak můžete mluvit takový nesmysl! Hyste- 
ron (sic!), tak se přece jmenuje uterus. Jak pak by muž 
mohl být hysterický ?“ Marně jsem namítal, že potře- 
buji jenom disposici případem, nikoli schválení své 
diagnosy. Konečně jsem sehnal mimo nemocnici případ 
klasické hysterické hemianesthesie u muže, kterého 
jsem předvedl ve „Společnosti lékařů““. "Tentokrát mi 
tleskali, ale další zájem o mne noprojovilk Dojem, že 
velké autority odmítly mé novoty, zůstal neotřesen, byl 
„jsem zs zatlačen do oposice se svým názorem o mužské hys- | 
(terii a o možnosti sugestivního vyvolávání hysterických 
(obrn. Když mně (byl brzy po tom znemožněn přístup do 
Iaboratoře pro anatomii mozku a já po celý semestr ne- 
měl ani místnost, ve které bych mohl přednášet, zane- 
chal jsem akademického a spolkového života. Jeden celý 
lidský věk jsem již nebyl ve „Společnosti lékařů“ 

Kdo se chtěl živit ošetřováním nervově chorých, musil 
ovšem být s to, aby jim nějak prospěl. Má therapeu- 
tická zbrojnice obsahovala jenom dvě zbraně, elektro- 
therapii a hypnosu, neboť posílat pacienty do vodoléčeb- 
ného ústavu po jediné konsultaci, to nebylo dostatečným 
pramenem příjmů. V elektrotherapii jsem se řídil pří- 
ručkou V. Er ba, obsahující podrobné předpisy o léčbě 

| všech příznaků nervových chorob. Pohříchu jsem brzy 
| zjistil, že zachovávání těchto předpisů nikdy nepomá- 
L halo a že bylo pouhou fantastickou konstrukcí, co jsem 
Í dotud považoval za výsledek exaktního pozorování. Po- 
l znatek, že dílo čelného muže německé neuropatologie 
i nemělo užšího vztahu k realitě než třeba „egyptské“ 
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snáře, jaké se prodávají v našich lidových knihkupec- © 


naivní víry v autority, které jsem dosud nebyl prost. 
Odložil jsem tedy elektrický aparát ještě dříve, než pro- 
nesl Móbius osvobozující slovo, že úspěchy elektric- 
kého ošetřování nervově chorých jsou — pokud se vů- 
bec dostavují — následkem lékařské sugesce. 

Lepší to bylo s hypnosou. Ještě ve studentských le- 
tech všiml jsem si při veřejném vystoupení „magneti- 
séra“ Ha nsena, že jedna z pokusných osob na smrt 
zbledla, když se dostala do kataleptické strnulosti a ta- 
ková zůstala po celou dobu trvání tohoto stavu. Tím se 
mému přesvědčení o pravosti hypnotických úkazů do- 
stalo pevného opodstatnění. Brzy po tom našlo toto po- 
jetí svého vědeckého zástupce v Heidenhainovi, 
což však profesorům psychiatrie nebránilo, aby ještě 


Ě 


: 
Ě 


tvích, byl bolestný, ale pomohl mi aspoň opět zbořit kus 


t 


dlouho prohlašovali hypnosu za něco podvodného a. 


kromě toho nebezpečného a aby hleděli svrchu na hyp- 
notiséry. V Paříži jsem viděl, jak bez rozpaků používali 
hypnotické metody, aby vyvolali a pak zase odstranili 
příznaky u nemocných. Pak k nám došla zvěst, že 
v Nancy. vznikla škola, používající k therapeutickým 
účelům sugesce s hypnosou nebo bez ní ve velkém roz- 
sahu a se zvláštním úspěchem. Tak se v prvních letech 
mé lékařské činnosti, nehledím-li k psychotherapeutic- 
kým metodám, spíše nahodilým a nesystematickým, té- 
měř maně stala hypnotická sugesce mým hlavním pra- 
covním prostředkem. 

Tím jsem se sice vzdal ošetřování organických chorob 
nervových, ale na tom mnoho nezáleželo. Therapie těchto 
stavů neskýtala totiž vůbec příznivých vyhlídek, a ne- 
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patrný počet těchto pacientů soukromého městského lé- 
kaře byl mizivý proti množství nervosních, které se ještě 
zmnohonásobovalo tím, že nevyléčeni přebíhali od jed- 
noho lékaře k druhému. Ale jinak byla práce s hypno- 
sou skutečně svůdná. Po prvé byl překonán pocit vlastní 
bezmocnosti a pověst divotvůrce byla velmi lichotivá. 
Nedostatky tohoto postupu objevil jsem teprve později. 
Zatím jsem si mohl stěžovat pouze na dva body, za prvé, 
že se nepodařilo hypnotisovat všechny nemocné; za 
druhé, že nebylo v mé moci uvésti jednotlivce do tak hlu- 
boké hypnosy, jak bych si byl přál. S úmyslem zdoko- 
nalit svou hypnotickou techniku, odcestoval jsem v létě 
r. 1889 do Nancy, kde jsem se zdržel několik týdnů. Vi- 
děl jsem dojemného starého Lié ba ulta při práci na 
chudých dělnických ženách a dětech, byl přítomen úžas- 
ným pokusům Bernheimový m na jeho nemocnič- 
ních pacientech a nabyl nejhlubších dojmů o možnosti 
mocných duševních dějů, které přece zůstávají utajeny 
vědomí člověka. Za účelem poučení přiměl jsem jednu 
ze svých pacientek, aby přijela za mnou do Nancy. Byla 
to vznešená, geniálně nadaná hysterka, která byla zů- 
stavena mně, poněvadž nevěděli, co si s ní počít. Hypno- 
tickým ovlivněním jsem jí umožnil existenci důstojnou 
člověka a vždy znovu se mi podařilo vyzvednout ji 
z bídy jejího stavu. Že vždycky po nějaké době dostala 
recidivu, přičítal jsem v tehdejší své neznalosti tomu, 
že její hypnosa nikdy nedosáhla stupně somnambulismu 
s amnesií. Bernheim to sní také několikrát zkusil, 
ani on se však nedostal dále. Otevřeně se mi přiznal, že 
velkých therapeutických úspěchů sugescí dociluje pouze 
v nemocniční praksi, nikoli u svých soukromých pacien- 
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tů. Měl jsem s ním mnoho povzbuzujících rozhovorů a 
slíbil jsem mu, že přeložím obě jeho díla o sugesci a je- 
jích léčebných účincích do němčiny. 

V období od r. 1886—1891 konal jsem málo vědeckých 
prací a neuveřejnil skoro nic. Měl jsem co dělat, abych 
si zvykl na nové povolání a zajistil hmotnou existenci 
sobě i své rychle vzrůstající rodině. V r. 1891 vyšla 
první z prací o mozkových obrnách dětí, sepsaná spo- 
lečně s mým přítelem a asistentem drem Oskarem 
Rieem. Příkaz spolupracovat na jedné lékařské pří- 
ručce dal mi v témže roce podnět k tomu, abych kriticky 
pojednal o učení o aphasii, které tehdy bylo ovládáno 
čistě lokalisačním hlediskem Wernicke-Licht- 
heimovým. Malá, kriticky spekulativní kniha „Zur 
Auffassung der Aphasie““ [K pojetí aphasie| byla ovo- 
cem tohoto úsilí. 

Teď však musím vylíčit, jak se vědecké badání znovu 
stalo hlavním předmětem mého životního zájmu. 
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K tomu, co jsem pověděl až dosud, musím dodat, že 
jsem od počátku kromě hypnotické sugesce používal 
hypnosy také ještě jinak: snažil jsem se na nemocném 
vyzvědět dějiny vzniku jeho příznaku, které ve bdění 
zhusta nedovedl vypravovat vůbec nebo jenom velmi ne- 
dostatečně. Tento postup se netoliko jevil účinnější než 
pouhý sugestivní příkaz nebo zákaz, nýbrž uspokojoval 
také lékařovu snahu po vědění; a lékař měl přece právo 
zvědět něco o původu úkazu, který se snažil odstranit 
jednotvárnou sugestivní procedurou. 

K tomuto druhému postupu jsem dospěl takto. Ještě 
v Brůckově laboratoři jsem se seznámil s drem J 0- 
sefem Breuerem, jedním z nejváženějších vídeň- 
ských domácích lékařů, který měl také vědeckou minu- 
lost, neboť od něho pochází několik prací trvalé hodnoty 
o fysiologii dýchání a o orgánu rovnováhy. Byl mužem 
vynikající inteligence, o 14 let starší než já; naše vztahy 
nabyly brzy důvěrnějšího rázu; stal se mým přítelem a 
pomocníkem v těžkých životních situacích. Navykli jsme 
si sdílet spolu všechny vědecké zájmy. Rozumí se samo 
sebou, že jsem tímto poměrem nejvíce získal já. Vývoj 
psychoanalysy mě později připravil o jeho přátelství. 
Nebylo mi lehké zaplatit tuto cenu, bylo to však ne- 
zbytné. 

Ještě než jsem odjel do Paříže, zpravil mě Breuer 
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o jednom případu hysterie, který v letech 1880—1882 
ošetřoval zvláštním způsobem, při čemž získal hluboké 
poznatky o příčinách a významu hysterických příznaků. 
To se tudíž stalo v době, kdy práce Janetovy nále- 
žely ještě budoucnosti. Opětovně mně předčítal části 
chorobopisu, ze kterých jsem nabyl dojmu, že zde bylo 
pro pochopení neurosy vykonáno více, než kdykoli před- 
tím. Rozhodl jsem se, že sdělím tyto nálezy s Charco- 
tem, jakmile přijdu do Paříže a také jsem potom tak 
učinil. Ale mistr neprojevil zájem, když jsem mu nazna- 
čil, oč jde; proto jsem se k věci již nevrátil a nechal jí 
také sám. 

Když jsem se vrátil do Vídně, začal jsem se opět obí- 
rat Breuerový m pozorováním a dal si o něm vypra- 
vovat více. Pacientka byla mladá dívka neobyčejného 
vzdělání a nadání, která onemocněla v době, kdy ošetřo- 
vala svého vroucně milovaného otce. Když se jí 
Breuer ujal, skýtala pestrý obraz obrn s kontraktu- 
rami, zábranami a stavy psychické zmatenosti. Nahodi- 
lým pozorováním lékař seznal, že mohla být zbavena ta- 
kového zkalení vědomí, když ji přiměl k tomu, aby slovy 
vyjádřila afektivní fantasii, kterou byla právě ovládána. 
Breuer vyvodil z této zkušenosti léčebnou metodu. 
Uvedl ji do hluboké hypnosy a dal jí po každé vypravo- 
vat o tom, co tížilo její mysl. Když byly takto překonány 
záchvaty depresivní zmatenosti, použil stejného postupu 


k odstranění zábran a tělesných poruch. V bdělém stavu © 


Wa 


dívka, jako ostatní nemocní, nedovedla říci, jak vznikly © 


její příznaky a nenašla vůbec pojítko mezi nimi a jaký- 
mikoli dojmy ze svého života. V hypnose však hledanou 
souvislost ihned objevila. Ukázalo se, že všechny pa- 
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cientčiny příznaky měly svůj původ v prožitcích údobí, 
kdy ošetřovala nemocného otce, které v ní zanechaly 
hluboký dojem; příznaky měly tedy smysl a odpovídaly 
zbytkům této afektivní situace nebo reminiscencím 
na ni. Obyčejně se to událo tak, že musila u lože nemoc- 
ného otce potlačit nějakou myšlenku nebo nějaký im- 
puls; místo něho, v jeho zastoupení, se pak později do- 
stavil příznak. Zpravidla nebyl však příznak následkem 
jediné „traumatické“ scény, nýbrž součtu mnoha podob- 


.. ných situací. Jakmile si nemocná halucinačně vybavila 


- v hypnose takovou situaci a za volného rozvoje afektů 
| dokončila tehdy potlačený duševní děj, byl příznak vy- 


| mazán a již se neobjevil. Tímto postupem se Breue- 





| rovi po dlouhé, namáhavé práci podařilo osvobodit ne- 
mocnou ode všech jejích příznaků. 

Nemocná se uzdravila, zůstala od té doby zdráva, ba 
stala se schopnou nevšedních výkonů. Ale výsledek hyp- 
notického ošetření byl zahalen temnem, které mi 
Breuer nikdy neobjasnil; bylo mi také nepochopitel- 
né, proč tak dlouho skrýval svůj, jak se mi zdálo, ne- 
ocenitelný poznatek místo, aby jím obohatil vědu. Další 
otázkou však bylo, zda je dovoleno zevšeobecnit, co na- 
šel na jediném případě. Jím obnažené poměry zdály se 
mi být tak základní povahy, že nemohly, jak jsem -se do- 
mníval, chybět u žádného případu hysterie, jakmile byly 
prokázány u jediného. Ale jenom zkušenost mohla o tom 
rozhodnout. Jal jsem se tedy opakovat Breuerovo 
zkoumání na svých nemocných a vůbec jsem již nic ji- 
ného nedělal, zvláště když mně návštěva u Bernhei- 
m a r. 1889 ukázala meze účinnosti hypnotické sugesce. 
Když jsem po několik let nacházel jenom potvrzení 
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u každého hysterického případu, přístupného takovému 
ošetření, a když jsem již disponoval značným materiá- 
lem pozorování, jenž byl obdobný jeho materiálu, navrhl 
jsem mu společnou publikaci, které se zprvu prudce zpě- 
čoval. Konečně mi vyhověl, zvláště když Janetovy 
práce mezitím předjaly in statu nascendi část jeho vý- 
sledků, totiž vysvětlení hysterických příznaků dojmy 


ze života a jejich odstranění hypnotickou reprodukcí.. 


V r. 1893 jsme uveřejnili předběžné sdělení: „Uber den 
psychischen Mechanismus hysterischer Phánomene“ 
[O psychickém mechanismu hysterických úkazůj]. 
V r. 1895 následovala kniha „Studien ber Hysterie“ 
[Studie o hysterii]. 

Jestliže mé dosavadní podání vyvolalo ve čtenáři oče- 
kávání, že „Studien úber Hysterie“ jsou, co se materiál- 
ního obsahu týká, duchovním vlastnictvím Breuero- 
vý m, pak je to právě to, co jsem vždy hlásal a také 
nyní chtěl říci. Na teorii, o niž se kniha pokouší, jsem 
spolupracoval měrou, kterou dnes nelze již určit. Teorie 
je skrovná a přesahuje nevalnou měrou meze toho, co 
říká samo pozorování. Nechce vystihnout podstatu hys- 
terie, nýbrž toliko objasnit vznik jejích příznaků. Při 
tom zdůrazňuje význam citového života, důležitost roz- 
lišování mezi duševními ději nevědomými a vědomými 
(lépe: způsobilými uvědomení), zavádí dynamického či- 
nitele tím, že vysvětluje vznik příznaku městnáním 
afektu, a ekonomického tím, že považuje týž příznak za 
výsledek převodu určité energie, která jinde slouží ji- 


ným účelům (tak zv. konverse). Breuer nazval ,; 
náš postup katharsním; jeho therapeutickým úmys- © 


lem bylo uvést afekty, které byly vynaloženy na udržení 
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příznaku, dostaly se na scestí a byly tu takřka sevřeny, 
na normální cesty, kde by mohl nastat jejich svod 
(mohly být odreagovány). Praktický výsledek ka- 
tharsního postupu byl výborný. Nedostatky, které se 
později projevily, byly stejné jako u každé hypnotické 
léčby. Ještě dnes existuje určitý počet psychotherapeu- 
tů, kteří zůstali stát u katharse ve smyslu Breue- 
ro vě a chválí si ji. Při léčbě válečných neurotiků ně- 
meckého vojska za světové války se znovu osvědčila 
v rukou E. Sim melových jako zkrácený postup lé- 
čebný. O sexualitě se v teorii katharse mnoho nemluví. 
V chorobopisech, kterými jsem přispěl ke knize „Stu- 
dien““, hrají momenty ze sexuálního života určitou úlohu, 
nehodnotí se však jinak než jiná afektivní označení. 
O své první pacientce vypravuje Breuer, že pohlav- 
nost u ní byla úžasně nevyvinuta. Ze „Studien úber Hy- 
sterie““ je nesnadné uhodnout, jaký význam má sexua- 
lita pro etiologii neuros. 

Nyní následující část vývoje, přechod od katharse 
k vlastní psychoanalyse, popsal jsem již několikrát tak 
podrobně, že mi bude za těžko povědět tu něco nového. 
Událostí, zahajující tuto dobu, byl odchod Breuerův 
z našeho pracovního souručenství, takže jsem musil 
sám spravovat jeho dědictví. Již v počátcích byly mezi 
námi názorové různice, které však neodůvodňovaly roz- 
dvojení. V otázce, kdy je nějaký duševní děj pathogenní, 
t. j. vyloučen z normálního vyřízení, dával Breuer 
přednost teorii, tak říkajíc, fysiologické; myslil, že nor- 
málnímu údělu se vymykají děje, které vznikly za mi- 
mořádných — hypnoidních — stavů duševních. Tak 
vznikla nová otázka, otázka po původu takových hyp- 
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noidů. Já jsem proti tomu předpokládal spíše souhru 
sil, účinek úmyslů a tendencí, jaké pozorujeme v nor- 
málním životě. Tak stála „hypnoidní hysterie“ proti 
„obranné neurose“. Ale tento a podobné rozpory nebyly 
by ho asi odpudily, kdyby k tomu nebyly přistoupily 
jiné momenty. Jedním z nich jistě bylo, že jako inter- 
nista a domácí lékař byl velmi zaneprázdněn a nemohl 
jako já věnovat veškerou svou sílu katharsní práci. Dále 
byl ovlivněn přijetím, kterého se naší knize dostalo ve 
Vídni i venku v říši. Jeho důvěra a odolnost nestály na 
téže výši jako jeho ostatní duševní organisace. Když 
byly na př. „Studien“ ostře odmítnuty Strůmpel- 
lem, já jsem se smál kritice, která ničemu neporoz- 
uměla, kdežto on se rmoutil a pozbyl odvahy. Ale nej- 
více přispělo k jeho rozhodnutí, že se mé další práce daly 
směrem, se kterým se nijak nemohl spřátelit. 

Teorie, kterou jsme se snažili vytvořit ve „Studien“,: 
byla ještě velmi neúplná, obzvláště jsme se sotva dotkli 
problému etiologického, t. j. otázky, ze které půdy vy- 
růstá pathogenní děj. Nyní se mi ukázala rychle se mno- © 
žící zkušenost, že za neurotickými jevy nepůsobila libo- © 
volná afektová vzrušení,nýbrž zpravidla vzrušení sexuál- 
ní povahy, aktuální sexuální konflikty, nebo dodatečné © 
vlivy dřívějších sexuálních prožitků. Nebyl jsem připra- © 
ven na tento výsledek, mé očekávání nemělo na něm 
účasti, zcela neobmyslně jsem předtím přikročil ke zkou- © 
mání neurotiků. Když jsem r. 1914 psal „Die Geschichte 
der psychoanalytischen Bewegung““, vzpomněl jsem si 
na některé výroky Breuerovy, Charcotovy a 
Chrobakovy, ze kterých bych byl mohl již dříve 
čerpat podobný poznatek, tehdy jsem však nerozuměl 
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tomu, co tyto autority mínily; řekly mi více, než samy 
věděly a byly ochotny obhájit. Co jsem od nich slyšel, 
dřímalo ve mně neúčinně, až to při katharsních výzku- 
mech propuklo jako zdánlivě původní poznatek. Rovněž 
jsem tehdy nevěděl, že jsem vysvětlením hysterie ze se- 
xuality navázal na nejstarší doby lékařství a na Pla- 
tona. Teprve později jsem se to dověděl z jedné stati 
Havelocka Ellise. 

V důsledku svého překvapujícího nálezu odhodlal 
jsem se k závažnému kroku. Překročil jsem meze hys- 
terie a jal jsem se zkoumat sexuální život tak zvaných 
neurastheniků, kteří přicházeli do mé ordinace v hojném 
počtu. Tento pokus mne sice připravil o oblibu, které 
jsem se těšil jako lékař, ale dopomohl mi k přesvědčení, 
které dodnes, téměř po 30 letech, zůstalo neotřeseno. 
Musil jsem sice zdolávat mnoho prolhanosti a tajnůst- 
kářství, ale jakmile se to podařilo, zjistil jsem, že 
všichni tito nemocní hrubě zneužívali sexuální funkce. 
Jelikož se jak toto zneužívání, tak neurasthenie velmi 
zhusta vyskytovaly, častá jejich shoda ovšem mnoho 
neprokazovala; ale já jsem ani neutkvěl na tomto hru- 
bém faktu. Bystřejší pozorování mě přimělo k tomu, 
abych z rozmanité spleti chorobopisů, které byly shod- 
ně označovány za neurasthenii, vyňal dva různorodé 
typy, které se sice vyskytovaly nejrůzněji smíšeny, 
které však přece bylo možné pozorovat také v čistém 
ražení. U jednoho typu byl hlavním úkazem záchvat 
úzkosti se svými ekvivalenty, rudimentárními tvary a 
chronickými příznaky náhradními, nazval jsem jej proto 
úzkostnou neurosou. Název neurasthenie 
pak jsem omezil na druhý typ. Dalo se snadno zjistit, že 
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každému z těchto typů odpovídala jiná abnormita se- 
xuálního života jako moment etiologický (coitus inter- 
ruptus, plané vzrušení, sexuální abstinence zde, exce- 
sivní masturbace, časté poluce tam). U některých zvlášť 
poučných případů, ve kterých nastal překvapující obrat 
nemoci od jednoho typu k druhému, podařilo se také 
prokázat, že byl vyvolán příslušnou změnou sexuálního 
režimu. Bylo-li možno zastavit zneužívání a nahradit je 
normální činností sexuální, nastalo nápadné zlepšení 
stavu. 

Tak jsem dospěl k tomu, abych neurosy zcela obecně 
považoval za poruchy sexuální funkce, a to tak zvané 
aktuální neurosy za přímý toxický projev, psychoneu- 


rosy za psychický projev těchto poruch. Mé lékařské 


svědomí bylo spokojeno s tímto rozdělením. Domníval 
jsem se, že jsem vyplnil mezeru v lékařství, které při 
funkci biologicky tak důležité. nebralo v úvahu jiné po- 
škození než infekci nebo hrubý anatomický úraz. 
Mimo to prospělo lékařskému pojetí, že sexualita nebyla 
pouze psychickou věcí. Měla též tělovou stránku, bylo 
možné přičíst jí zvláštní chemismus a sexuální vzrušení 
se dalo vyvozovat z přítomnosti určitých, byť i dosud 
neznámých látek. Také musilo mít jistě příčinu, že 
pravé, spontánní neurosy se žádné jiné skupině nemocí 
nepodobají tolik jako zjevům intoxikačním a abstineně- 
ním, které vyvolává zavedení nebo nedostatek určitých 
toxicky působících látek, anebo Basedowově chorobě, 
o které je známo, že závisí na výměšku štítné žlázy. 
Později jsem již neměl příležitost vrátit se k badání 
o aktuálních neurosách. Ani jiní nepokračovali v mé 
práci na tomto úseku. Pohlížím-li dnes nazpět na teh- 
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dejší své výsledky, vidím v nich první hrubé schemati- 
sace vztahů, které jsou pravděpodobně mnohem kompli- 
kovanější. Ale celkem se mi zdají ještě dnes správné. 
Rád bych byl později podrobil psychoanalytickému 
zkoumání také případy ryze juvenilní neurasthenie; po- 


i hříchu jsem se k tomu nedostal. Abych předešel nedo- 
| rozumění, zdůrazňuji, že naprosto nepopírám existenci 
! psychických konfliktů a neurotických komplexů u neur- 
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asthenie. Tvrdím jen, že příznaky těchto nemocí ne- 
jsou psychicky determinovány, ani se nedají analyticky 
odstranit, nýbrž že musí být pojímány jako přímé to- 
xické následky porušeného sexuálního chemismu. 

Když jsem v letech následujících po „Studien“ dospěl 
k těmto názorům o etiologickém významu sexuality pro 
neurosy, konal jsem o nich několik přednášek v lékař- 
ských spolcích, narazil však jenom na nedůvěru a od- 
por. Breuer se ještě několikrát pokusil položit v můj 
prospěch na váhy velké závaží své osobní autority, ale 
nedocílil nic a bylo zřejmé, že uznání sexuální etiologie 
také jemu bylo proti chuti. Mohl mne potřít nebo po- 
plést poukazem na svou vlastní prvou pacientku, u které 
sexuální momenty domněle vůbec nehrály úlohu. Nikdy 
to však neučinil; dlouho jsem tomu nerozuměl, až jsem 
se naučil vykládat si tento případ správně a rekonstruo- 
vat výsledek léčení podle několika dřívějších jeho po- 
známek. Jakmile se katharsní práce zdála ukončená, 
vznikl náhle u dívky stav „přenesené lásky“, který 
Breuer nedovedl uvést v souvislost s její chorobou, 
pročež se zděšeně od ní odvrátil. Zřejmě bylo mu trapné, 
byla-li mu tato zdánlivá pohroma připomínána. V cho- 
vání ke mně chvíli kolísal mezi uznáním a trpkou kriti- 
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kou, pak k tomu přistoupily nahodilosti, které se 
vždycky dostavují v napjatých situacích, a rozešli 
jsme se. 

Dalším důsledkem toho, že jsem se zabýval různými 
formami obecné nervosity, byla změna mé katharsní 
techniky. Vzdal jsem se hypnosy a snažil j jsem se ji na- 
hradit jinou metodou, poněvadž jsem chtěl překonat 
meze léčebné metody, která se vztahovala jenom na 
stavy podobné hysteriím. S přibývající zkušeností 
vznikly ještě dvě závažné námitky proti užívání hypnosy 
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i ve službách katharse. Především byly i nejkrásnější © 
výsledky jakoby náhle vymazány, jestliže se osobní po- © 


měr k pacientovi zkalil. Jakmile se zlepšil, výsledky se, 


obnovily, ale byl jsem poučen, že osob 


dospěl ke zkušenosti, která“ mi ukázala v prudkém 
světle, co jsem již dávno tušil. Když jsem jednu ze svých 
nejposlušnějších pacientek, u které hypnosa umožnila 
nejpodivnější kousky, jednou osvobodil od jejího utrpení 
tím, že jsem objasnil původ jejího bolestivého záchvatu, 
objala mne, procítajíc, kolem krku. Náhlý vstup služeb- 
né osoby osvobodil nás od trapného hovoru, ale od té 
chvíle jsme se mlčky dohodli, že nebudeme pokračovat 
v hypnotické léčbě. Byl jsem dost střízlivý, abych tuto 
náhodu nepřipisoval své osobní neodolnosti a domníval 
jsem se, že jsem nyní pochopil povahu mystického 
prvku, působícího za hypnosou. Abych jej vyloučil nebo 
aspoň isoloval, musel jsem se hypnosy vzdát. 






Hypnosa však mimořádně posloužila katharsní léčbě 


tím, že rozšířila oblast vědomí pacientů a poskytla jim 
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- vědění, kterým bdíce nedisponovali. Nezdálo se lehké 
| nahradit ji v tomto směru. V těchto rozpacích jsem si 
vzpomněl na pokus, který jsem často vídával u Bern- 
h ei ma. Pokusná osoba, procítajíc ze somnambulismu, 
ztratila zdánlivě jakoukoli vzpomínku na to, co se za 
tohoto stavu událo. Avšak Bernheim tvrdil, že to 
přece ví, a když ji vyzval, aby si vzpomněla, když ji ujiš- 
ťoval, že ona všechno ví, aby to jen řekla, a ještě jí po- 
ložil ruku na čelo, pak se zapomenuté vzpomínky sku- 
tečně obnovily, zprvu jen váhavě a potom celým prou- 
dem a v plné jasnosti. Rozhodl jsem se dělat to rovněž 
tak. Mí pacienti musili přece také „vědět““ všechno, co 
jim jindy zpřístupnila teprve hypnosa a mé ujišťování 
a naléhání, zesilované třeba pokládáním ruky, mělo mít 
moc vtlačit zapomenutá fakta a souvislosti do vědomí. 
To podle všeho arci bylo namáhavější než uvádění do 
hypnosy, ale zato snad také poučnější. Vzdal jsem se 
tedy hypnosy a podržel z ní jenom uložení pacienta na 
pohovku, za kterou jsem seděl, takže jsem já viděl jeho, 
ale on mne nikoli. 


III. 


Mé očekávání se splnilo, osvobodil jsem se od hyp- 
nosy, ale změnou techniky se také změnila tvářnost 
katharsní práce. Hypnosa zakrývala souhru sil, která 
se mi nyní obnažila; její zjištění dalo pevný základ 
teorii. 


Jak se jen mohlo stát, že nemocní zapomněli tolik 


faktů, tolik vnějších i vnitřních prožitků, a přece si je 
mohli vybavit, jestliže jsme použili uvedené techniky ? 


s ra dočká Nd 


Na tyto otázky jasně odpovídalo pozorování. Všechno ; 


zapomenuté bylo nějak trapné, buď děsivé nebo bolest- ; 
„né anebo z zahanbující pro nároky osobnosti. Přímo se 


vnutila myšlenka, že to právě proto bylo lo, zapomenuto, 
t. j. že to nezůstalo vědomé, Aby si "to nemocný 7 znovu 
uvědomil, musil. jsem v něm přemoci něco, co se zpěčo- 


valo, musil jsem na něho naléhat a nutit ho vlastní si- 


lou. Tato námaha, požadovaná od lékaře, byla v růz- ' 
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ných případech různě veliká. Rostla v přímém poměru © 
k nesnázím si vzpomenout. Vynaložení síly lékařovy © 


bylo patrně měřítkem pro o d por nemocného. Teď je- © 


nom stačilo přeložit do slov, co jsem sám pocítil, a měl 
jsem teorii potl tlačení 

Patogenní děj se nyní dal snadno rekonstruovat. Zů- 
staňme u jednoduchého příkladu: v duševním životě 
se projevila jedna snaha, které však odporovaly jiné 
mocné snahy. Duševní konflikt, který tak vznikl, 
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měl by se podle našeho očekávání vyvinout tak, že by 
obě dynamické veličiny — nazveme je pro naše účely: 
pud a odpor — chvíli spolu zápasily za nejsilnější účasti 
vědomí, až by pud byl odmítnut a až by jeho snaze bylo 
odňato energetické obsazení. To by bylo normální vyří- 
zení. U neurosy však nastal — z neznámých dosud pří- 
čin — jiný výsledek konfliktu. Já se při první srážce, 
tak říkajíc, odvrátilo od pohoršlivého hnutí pudového, 
zatarasilo mu cestu k vědomí a k přímému motorickému 
svodu, při čemž si však toto pudové hnutí zachovalo své 
plné energetické obsazení. Tento děj jsem nazval p 0- 
tlačením; byl novinkou, nic jemu podobného nebylo 
dosud nikdy poznáno v psychickém životě. Byl to zřej- 
mě primérní 1 mechanismus obranný, porovnatelný s po- 
kusem o útěk, pouhý předchůdce pozdějšího normálního 
vyřizování úsudkem. Tento první akt potlačení měl další 
následky. Na jedné straně musilo se já bránit proti 
stále připravenému náporu potlačeného hnutí neustá- 
lým vynakládáním síly, protichůdným obsa- 
z ením, a při tom chudlo, na druhé straně mohlo po- 
tlačené hnutí, které bylo nyní nevědo mé, dosáhnout 
svodu a náhradního ukojení oklikami a tak překazit 
úmysl potlačení. U konversní hysterie vedla tato oklika 
do tělové inervace, potlačené hnutí se prodralo na ně- 
kterém místě a vytvořilo si příznaky, které byly 
tedy výsledkem kompromisu, a třebaže byly ukojením 
náhradním, přece byly znetvořeny a od cíle odvedeny 
odporem pacientova já. 

Učení o potlačení se stalo základem pro pochopení 
neuros. Therapeutický úkol musil být nyní pojat jinak, 
jeho cílem již nebylo odreagovat afekt, který se dostal 
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sledky z nového stavu a nenazýval jsem tuto metodu, 


úplně nezávislá na Janetových nálezech, nehledě. 


fť 


je usuzováním, jež mohlo vyústit do přijetí nebo za- 
vržení toho, co bylo tehdy zamítnuto. Vyvodil jsem dů- 


» 


) 


na scestí, nýbrž vypátrat nastalé potlačení a nahradit Í 
j 
zkoumání a léčení již katharsí, nýbrž psycho- 
analysou. je ek? 
 Vycházejíce z potlačení jako centra, můžeme s ním, 
uvést v souvislost všechny části psychoanalytického 
učení. Napřed chci však ještě poznamenat něco pole- 
mického. Podle názoru Janetova byla hysterka 
ubohou osobou, která pro konstituční slabost nemohla 
udržet pohromadě své duševní děje. Proto upadla do du- 
ševního rozštěpení a do zúžení vědomí. Podle výsledku 
psychoanalytických výzkumů byly však tyto úkazy vý- 
sledky dynamických činitelů, psychického konfliktu a 
nastalého potlačení. Tak se mi zdá, že tento rozdíl je 
věru dosti pronikavý, aby jednou pro vždy skoncoval 
povídání, že se to, co je na psychoanalyse cenného, ome- 7 — 
zuje na myšlenky přijaté od J aneta. Mé vypravování |, 
jistě čtenáři ukázalo, že psychoanalysa je historicky 1, 





k tomu, že se od nich liší obsahem a zachází mnohem E 
dále než ony. Z JaneTových prací ani nemohly vy- 7., 
plynout ony závěry, které učinily psychoanalysu tak dů- — i; 
ležitou pro duchovní vědy a upoutaly k ní nejobecnější © © 
zájem. K Janetovi jsem si vždy vedl s úctou, poně- *£*“ “ | 
vadž se jeho objevy z valné části shodovaly s Breue-“/*+44" 
rovými, které byly učiněny dříve a uveřejněny poz- 
ději. Když se však počalo diskutovat o psychoanalyse i AÁAAM 
také ve Francii, zachoval se J a net špatně, ukázal ne- 

patrnou znalost předmětu a použil nehezkých argu-/ 
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mentů. Konečně se v mých očích obnažil a sám své dílo 
znehodnotil, když prohlásil, ž že, mluvě o „nevědomých“ 
„duševních dějích, nic tím nemyslil, že to byla pouze 
„une Je facon de parler“. 


Psychoanalysa byla však donucena studiem pato- 


genních potlačení a jiných úkazů, o kterých se ještě 
zmíním, aby pojem „nevědomého“ brala vážně. Pro ni 
bylo všechno psychické zprvu nevědomé, kvalita vědomí 
mohla k tomu pak přistoupit nebo také chybět. Při tom 
jsme ovšem narazili na odpor filosofů, kteří ztotožňo- 
vali „vědomé“ s „psychickým“ a tvrdili, že si nedove- 
dou představit takovou nehoráznost jako „nevědomé 
úkony psychické““. Nebylo však vyhnutí, musili jsme 
s pokrčením ramen přejít přes tuto idiosynkrasii filo- 
sofů. Zkušenosti s patologickým materiálem, jehož fi- 
losofové neznali a jenž nám prokázal, že se často vysky- 
tují mocná pudová hnutí, o kterých jsme nic nevěděli a 
které jsme museli objevit jako kterýkoli fakt vnějšího 
světa — tyto zkušenosti způsobily, že jsme ani neměli 
na vybranou. Dále jsme mohli uvést, že jenom připouš- 
tíme také stran vlastního psychického života to, co jsme 
vždycky už připouštěli stran psychického života dru- 
hých. Vždyť jsme přece také připisovali druhé osobě 
psychické úkony, ačkoli jsme o nich rovněž neměli bez- 
prostředního vědomí a musili je uhodnout teprve z pro- 
jevů a z jednání. Co však platí pro druhého, musí stej- 
ně platit pro naši vlastní osobu. Chceme-li pokračovat 
v této argumentaci a z ní vyvodit, že naše vlastní skryté 
úkony přece náležejí nějakému druhému vědomí, pak 
dospějeme ke koncepci vědomí, o kterém nic nevíme, 
jakéhosi nevědomého vědomí, což přece není nijak vý- 
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hodnější, než námi předpokládané nevědomé psychické. 
Řekneme-li však s jinými filosofy, že uznáváme pato- 
logická fakta, že by se však úkony, které je vyvolávají, 
neměly nazývat psychickými, nýbrž psychoidními, pak 
vyústí rozdíl v neplodný spor o slova, ve kterém se 
přece nejúčelněji rozhodneme pro podržení výrazu „ne- 
vědomě psychické“. Otázka, co je toto nevědomé „an 
sich“ [samo o sobě], není pak o nic chytřejší a neskýtá 
větších vyhlídek než druhá, dřívější otázka, co je vě- 
domé. 

Mnohem obtížnější by bylo vylíčit stručně, jak se. 
stalo, že psychoanalysa ještě rozčlenila nevědomé, které | 
=- na p ř edv ědo m é a na vlastní nevědomé. | 

poznamenáme-li, že se nám nezdálo nijak, 
neoprávněné s n teorie, které bez rostředně 






sta | 


ve starších - ředma S skmoetiije jinak. Rozčlenění ne- ' ! 


vědomého souvisí s pokusem.představit si duševní.apa- ' 
rát „vybudovaný z n z množství instancí nebo soustav, o je- 


jichž vzájemném vztahu mluvíme Výřáž > výrazy prostotovými, ( 


čímž se však nijak nesnažíme navázat na reálnou anato- 
mii mozkovou (tak zvané topické hledisko). Takové , 
a podobné představy Esa Darí 
„psychoanalysy, z níž může > být kA rákoliv část ob: oběto- 
vána nebo vyměněna beze škody a lítosti, jakmile se“ 
prokáže její nedostatečnost. Zbývá toho ještě dost, co 
je méně vzdáleno pozorování. 

Zmínil jsem se už o tom, že se badání o původu a pří- 
činách neurosy stále častěji setkávalo s konflikty mezi 
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sexuálními hnutími osoby a odporem proti sexualitě. 
Hledajíce patogenní situace, v nichž nastalo potlačení 
sexuality a z nichž pocházejí příznaky, jež jsou náhrad- 
ními výtvory toho, co bylo potlačeno, byli jsme vedeni 
do stále ranějších údobí pacientova života, až jsme ko- 
nečně dospěli k prvním dětským letům nemocného. Uká- 
zalo se to, co básníci a znalci lidí vždycky tvrdili, že 
totiž dojmy z tohoto raného období životního, třebaže 
zpravidla propadávají amnesii, zanechávají nezahla- 
ditelné stopy ve vývoji individua a že zejména zaklá- 


dají disposici pro pozdější neurotická onemocnění. Ježto 
—yšalt v těchto dětských zážitcích vždy Šlo o sexuální 
vzrušení a reakci proti nim, octli jsme se tváří v tvář 
faktu infantilní sexuality, jež zase byla no- 
votou, útočící na jeden z nejsilnějších lidských před- 
sudků. Vždyť dětství přece bylo „nevinné“, prosté po- 
hlavních chtíčů, a boj s démonem „smyslnosti“ se prý 
počínal teprve s bouřemi a kvasem puberty. Projevy 
pohlavnosti, kterých si lidé u dětí někdy musili všim- 
nout, byly považovány za příznaky degenerace, před- 
časné zkaženosti nebo za podivný rozmar přírody. Málo 
psychoanalytických poznatků bylo tak všeobecně od- 
mítnuto a vyvolalo takové rozhořčení, jako tvrzení, že 
sexuální funkce začíná počátkem života a projevuje se 
již v dětství důležitými úkazy. A přece se nedá ani jeden 
analytický objev prokázat tak snadno a tak úplně. 

Než budu pokračovat v pojednání o významu infan- 
tilní sexuality, musím se zmínit o omylu, kterému jsem 
na určitou dobu propadl a který by se byl málem stal 
osudný pro veškerou mou práci. Vlivem mého tehdej- 
šího technického postupu reprodukovala většina mých 
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pacientů scény ze svého dětství, jejichž obsahem bylo 
sexuální svádění dospělou osobou. U žen byla úloha 
svůdce téměř vždy přidělena otci. Uvěřil jsem těmto 
sdělením a předpokládal tudíž, že jsem v těchto dět- 
ských prožitcích sexuálního svádění nalezl prameny 
pozdější neurosy. Několik případů, ve kterých takové 
vztahy k otci, strýci nebo staršímu bratru trvaly až do 
let, na které si pacienti bezpečně vzpomínali, posílilo 
mne v důvěře. Vrtí-li někdo nedůvěřivě hlavou nad tou- 
to lehkověrností, nemohu mu nedat trochu za pravdu, 
smím však uvést, že to byla doba, kdy jsem záměrně 
brzdil svou kritičnost, abych zůstal nestranný a schop- 
ný přijímat všechno nové, s čím jsem se denně setkával. 
Ale když jsem později poznal, že se tyto scény svádění 
nikdy neudály, že jsou pouhými fantasiemi, které si mí 
pacienti vybásnili, které jsem jim snad sám vnutil, byl 
jsem určitou dobu bezradný. Má důvěra v mou techniku 
i v její výsledky utrpěla těžkou ránu; dověděl jsem se 
přece o těchto scénách svádění technikou, kterou jsem 
považoval za korektní, a jejich obsah byl v nepopiratel- 
ném vztahu k příznakům, ze kterých mé zkoumání vy- 
šlo. Když jsem se ar nn VYP jsem ze své HM 







ji 
vyvolanými Pí a že m neurosu ps ychick á huhač 


nost znamená ateriální. Ani dnes si nemyslím, 
že jsem tehdy -= emo vnutil, „vsugeroval“ ony 
fantasie o svádění. Po prvé jsem se tu setkal s oidi- 
povským komplexem, který později nabyl tak 
mimořádného významu, ale v tomto fantastickém pře- 
strojení jsem jej ještě nepoznal. Svedení v dětském 


J0 





věku zůstal ostatně zachován určitý podíl na etiologii, 
byť i skromnější měrou. Svůdci byli však většinou 
starší děti. 

Můj omyl byl tedy přesně takový, jako kdyby někdo 
považoval pověsti o římské době královské podle vypra- 
vování Liviova za historickou pravdu, místo za to, 
čím skutečně jsou, za projev reakce proti vzpomínce na 
ubohé, patrně ne vždy slavné doby a poměry. Objasně- 
ním omylu se otevřela cesta ke studiu infantilního ži- 
vota sexuálního. Získal jsem možnost použít psychoana- 
lysy na jiný vědecký obor a uhodnout z jejích dat dosud 
» neznámý úsek biologického dění. 

Sexuální funkce existovala od počátku; zprvu opíra- 
jíc se o jiné, pro život důležité funkce. Potom se od nich 
osvobodila; musila projít dlouhým, komplikovaným vý- 
vojem, než se z ní stalo to, co jsme znali jako normální 

© sexuální život dospělých. Nejdříve se projevila jako 
| činnost celé řady pudových složek, které byly 
závislé na erogenních oblastech tělových a vystu- 
pujíce někdy v dvojicích protikladů (sadismus — maso- 
chismus, voyeurství — exhibování), usilovaly nezávisle 
na sobě o získání slasti a většinou nacházely svůj ob- 
jekt na vlastním těle. Sexuální funkce nebyla tedy zprvu 
centralisována a byla převážně autoerotická. Poz- 
ději nastalo v ní soustředění; na prvním stupni orga- 
nisace převládala složka orální, pak následovalo ob- 
dobí sadisticko-anální a teprve v pozdním ob- 
dobí třetím nastalo prvenství pohlavního ústro- 
jí, čímž sexuální funkce počala sloužit množení. Za 
tohoto vývoje byly některé části pudové opomíjeny, 
ježto se nehodily k dosažení tohoto konečného účelu, 
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anebo jich bylo použito jinak, jiné byly odvedeny od 
svého cíle a převedeny do organisace genitální. Nazval 
jsem energii sexuálních pudů — a jen tuto — libi- 
dem. Musil jsem teď předpokládat, že libido nepro- 
chází vždycky bezvadně uvedeným vývojem. Následkem 
přesily některých složek nebo předčasně zakončeného 
ukojení nastává fixace libida na určitých místech 
vývojové cesty. Dojde-li později k potlačení, chce se 
libido vrátit k těmto místům (regrese), a od nich 
také nastane průlom k příznakům. Pozdější poznatek 
k tomu připojil, že lokalisace místa, na kterém se libido 
- fixovalo, je také rozhodující pro volbu neurosy, pro po- 
dobu, ve které nastane pozdější onemocnění. 

Vedle organisování libida probíhá pochod nalézání 
objektu, jemuž náleží významná úloha v duševním ži- 
votě. Prvním objektem lásky po období autoerotic- 
k é m stává, se pro obě pohlaví matka, jejíž živící ústrojí 
zprvu patrně nebylo rozeznáváno od vlastního těla. Poz- 
ději, ale ještě v prvních letech dětských, vytváří se vzta- 
hy komplexu oidipovského, ve kterých hoch sou- 
střeďuje své sexuální tužby na osobu matčinu a ve kte- 
rých se v něm rozvíjejí nepřátelská hnutí proti otci, 
který je sokem. Obdobně se chová malé děvče,') vše- 
chny obměny a průběhy oidipovského komplexu mají 
4 1) (1935) Poznatky o infantilní sexualitě byly získány na muži 
a z nich odvozená teorie byla upravena pro dítě mužského po- 
hlaví. Bylo sice pochopitelné, že jsme očekávali důslednou souběž- 
nost mezi oběma pohlavími, ale ukázalo se, že to bylo nesprávné. 
Pozdější výzkumy a úvahy odkryly hluboké rozdíly mezi pohlav- 
ním vývojem mužským a ženským. Také pro děvčátko je matka 
prvním sexuálním objektem, ale, aby dosáhla cíle normálního 
vývoje, musí žena změnit nejenom sexuální objekt, nýbrž také 
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veliký význam, vrozená bisexuální konstituce se uplatní 
a rozmnoží počet současně existujících snah. Trvá dost 
dlouho, než si dítě ujasní pohlavní rozdíly; v této době 
sexuálního badánísi vytváří typické sexuální 
teorie, které následkem své závislosti na nedokona- 
losti vlastní tělesné organisace směšují správné s fa- 
lešným a nejsou s to, aby rozluštili problém pohlavního 
života (záhadu sfingy; odkud pocházejí děti?). První 
dětská volba objektu je tedy incestní. Celý zde uve- 
dený vývoj probíhá rychle. Nejpozoruhodnější vlastno- 
stí dětského života sexuálního je jeho dvoudobé na- 
četí s přestávkou uprostřed. Ve čtvrtém a pátém roce 
dosahuje prvního vrcholu, pak raný rozkvět sexuality 
upadne, dotud bujné snahy jsou potlačeny a nastává 
období latence, trvající až do puberty, v níž se 
rozvíjejí reakční výtvory mravnosti, studu a hnusu.*) 
Jak se zdá, existuje dvoudobost sexuálního vývoje ze 
všech živočichů jediné u člověka, snad je biologickou 
podmínkou jeho disposice k neurose. Puberta zase oži- 
vuje snahy a obsazení objektů z doby rané, rovněž ci- 
tové vazby oidipovského komplexu. V sexuálním životě 
pubertálním zápasí spolu podněty rané doby a zábrany 
období latence. Ještě na vrcholu infantilního vývoje 
sexuálního se vytvořil určitý druh genitální organisace, 
ve kterém mělo význam pouze mužské pohlavní ústrojí a 
vůdčí genitální oblast [t. j. nahradit dráždivost clitoridy dráždi- 
vostí vaginy]. Z toho vyplývají nesnáze a případně zábrany, které 
u muže odpadají. 

7) Období latence je úkazem fysiologickým. Úplné přerušení 
sexuálního života může však vyvolat pouze v oněch kulturních 
soustavách, do jejichž plánu náleží potlačení infantilní sexuality. 
Není tomu tak u většiny primitivů. 
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ženské zůstalo neobjeveno (tak zvaný fallický pri- 
mát). Protiklad pohlaví se tehdy ještě nenazýval m u ž- 
ské nebo ženské, nýbrž: mít penis nebo být ka- 
strován. Zde navazující komplex kastrač- 
ní nabývá mimořádného významu pro vytváření cha- 
rakteru a neurosy. 

Abych usnadnil porozumění, soustředil jsem v tom- 
to zkráceném vylíčení svých poznatků o lidském životě 
sexuálním mnohé, co vzniklo v různých dobách a bylo 
pojato jako doplněk nebo oprava do různých vydání 
mých „Drei Abhandlungen zur Sexualtheorie“ [Tři po- 
jednání o sexuální teorii|. Doufám, že se z něho snadno 
pochopí, v čem záleží rozšíření pojmu sexuality, které 
je často tolik zdůrazňováno a vytýkáno. Toto rozšíření 
je dvojí. Především oprošťuje sexualitu od příliš těs- 
ných vztahů k pohlavním orgánům a popisuje ji jako 
tělesnou funkci mnohem obsáhlejší, která usiluje o slast 
a teprve v druhé řadě slouží množení; za druhé k se- 
xuálním hnutím počítá také ona milostná a přátelská 
hnutí, pro která jazyková konvence používá mnoho- 
značného slova „láska““. Ale myslím, že toto rozšíření 
není novotou, nýbrž obnovou, odstraňující neúčelné zů- 
žení pojmu, ke kterému jsme se nechali svést. Odluka 
pojmu sexuality od pohlavních orgánů skýtá tu výhodu, 
že můžeme sexuální počínání dětí a perversních posu- 
zovat s těchže hledisek jako počínání normálních dospě- 
lých, zatím co jsme doposud prvé úplně zanedbávali, a 
druhé přijímali sice s morálním rozhořčením, ale bez 
porozumění. Psychoanalytické pojetí vysvětluje i nej- 
podivnější a nejodpornější perverse jako projevy díl- 
čích pudů sexuálních, které se vymanily z prvenství po- 
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hlavního ústrojí a samostatně usilují o získání slasti 
tak, jako v pravěku vývoje libida. Nejdůležitější z těchto 
perversí, homosexualita, sotva zasluhuje tohoto názvu. 
Pramení z konstituční bisexuality a je dodatečným účin- 
kem fallického primátu; psychoanalysou lze u každého 
prokázat trochu homosexuální volby objektu. Nazýva- 
jíce děti „„polymorfně perversními“, podávali jsme pouze 
popis obecně srozumitelnými výrazy; nemělo tím být 
vyřčeno morální hodnocení. Takových úsudků o hod- 
notě je psychoanalysa vzdálena. 

Druhé t. zv. rozšíření lze ospravedlnit poukazem na 
psychoanalytické zkoumání, které ukazuje, že všechna 
tato milostná hnutí citová byla původně plně sexuál- 
ními snahami, které byly později „„odvráceny od cíle“ 
nebo „sublimovány““. Poněvadž se sexuální pudy dají 
takto ovlivňovat a odvracet, lze jich použít pro nejrůz- 
nější kulturní výkony, ke kterým přispívají nejvýznam- 
nějším způsobem. 

Překvapující poznatky o dětské sexualitě byly zprvu 
poznány analysou dospělých, ale později, přibližně od 
roku 1908, daly se potvrdit do všech podrobností a v li- 
bovolném rozsahu přímým pozorováním dětí. Je sku- 
tečně tak snadné přesvědčit se o regulérním sexuálním 
počínání dětí, že se musíme s podivením tázat, jak to 
lidé vůbec dokázali, aby přehlédli tato fakta a tak dlou- 
ho zachovali pověst o asexuálním dětství, kterou si vy- 
tvořilo jejich přání. To musí souviset s amnesií většiny 
dospělých vzhledem k vlastnímu dětství. 
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Učení o odporu a o potlačení, o nevědomí, o etiolo- * : 
gickém významu sexuálního života a důležitosti dět- 


ských zážitků jsou hlavními pilíři psychoanalytické na- 
uky. Lituji, že jsem tu mohl popsat jenom jednotlivé 


části, ale nikoli, jak jsou složeny a jak spolu souvisí. Je 


teď na čase povšimnout si změn, kterými postupně p 
šla analytická technika. 

Zprvu praktikované překonávání odporu naléháním 
a ujišťováním bylo nezbytné, aby se lékař v základech 
orientoval o tom, čeho se mohl nadít. Natrvalo však 
bylo pro obě strany obtížné a mimo to tu byly některé 
obavy, jež jsou nasnadě. Bylo tedy vystřídáno jinou me- 


todou, která je v určitém smyslu jeho protikladem.: ; .; 
Místo, abychom na pacienta naléhali, aby něco řekl ““- 


k určitému tématu, vyzvali jsme ho nyní, aby se poddal : 


„Volné asociaci“, t. j. aby řekl, cokoli ho napadne, když 


ose vzdá jakékoli záměrné představy. Musil jen slíbit, : 


že poví skutečně všechno, co vyplyne z jeho sebepozo- 
rování, a že nepovolí kritickým námitkám, snažícím se 
odstranit jednotlivé nápady s odůvodněním, že nejsou 
dost důležité, že nepatří k věci nebo že jsou docela ne- 
smyslné. Požadavek upřímnosti nebylo třeba výslovně 
opakovat, neboť byl přece předpokladem analytické 
léčby. 
-Snad se zdá podivné, že tato metoda volné asociace 
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měla při zachování základního psychoana- 
lytického pravidla vykonat, co se od ní oče- 
© kávalo, totiž přivést k vědomí materiál potlačený a od- 
© porem zadržený. Ale třeba uvážit, že volná asociace není 
- ve skutečnosti volná, pacient zůstává pod vlivem analy- 
: tické situace i tehdy, když svou myšlenkovou činnost 
nesoustřeďuje na určité téma. Máme právo předpo- 
kládat, že ho nenapadne nic jiného, než co souvisí s tou- 
to situací. J eho) odpor proti reprodukci potlačeného, se 
teď projeví dvojím způsobem. Za prvé oněmi kritickými 
námitkami, proti kterým je namířeno základní psycho- 
analytické pravidlo. Překoná-li však, zachovávaje pra- 
vidlo, tyto námitky, projeví se odpor jinak. Dosáhne 
toho, že analysovaného nikdy nenapadne přímo potla- 
čené, nýbrž jenom něco, co se tomu přibližuje na způ- 
sob náznaku, a čím větší je odpor, tím více se bude vzda- 
lovat nápad, který má být pověděn, od podstaty, kterou 
- hledáme. Analytik, poslouchající soustředěně, ale bez 
. námahy, a zkušeností obyčejně připravený na to, co 
přijde, může použít materiálu, pacientem obnaženého, 
dvojím způsobem. Buď se mu podaří při nepatrném 
odporu uhodnout potlačené přímo z náznaků, anebo 
může při silnějším odporu poznat na nápadech, které 
se zdánlivě vzdalují od tématu, povahu tohoto odporu, 
kterou pak sdělí s pacientem. Odhalení odporu je však 
prvním krokem k jeho překonání. V rámci analytické 
práce z toho plyne potřeba umění vykladačské- 
h o, které sice vyžaduje taktu a cviku, má-li vést k úspě- 
chu, kterému se však můžeme snadno naučit. Metoda 
volné asociace má mnoho předností proti dřívější, neje- 
nom tu, že ušetříme hodně námahy. Vykonává nejslabší 
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tlak na analysovaného, neztrácí nikdy souvislost s re- 
álnou přítomností a skýtá nejdalekosáhlejší záruky, že 
nepřehlédneme žádný moment ve struktuře neurosy a 
nepřičteme jí nic, co prýští z našeho vlastního oče- 


kávání. Nechává v podstatě na vůli pacientově, aby ; 


určoval postup analysy a uspořádání látky, čímž zne- 


možňuje systematické zpracování jednotlivých pří- 


znaků a komplexů. V protikladu k postupu při metodě ' 


hypnotické nebo naléhající seznamujeme se s prvky, 
které mezi sebou souvisí v různých dobách a v různých 


místech ošetření. Pro posluchače — který je ve skuteč- 
nosti nepřípustný — byla by proto analytická léčba do- 


cela neprůhledná. 

Jinou předností metody jest, že vlastně nikdy ne- 
selhává. Teoreticky je vždycky možné mít nějaký ná- 
pad, neurčujeme-li nikterak jeho druh. A přece nastává 
takové selhání zcela pravidelně v jediném případě, který 
se však právě pro svou ojedinělost dá vyložit. 

Blížím se nyní popisu momentu, který podstatně do- 


S bele? "Ré 


plňuje obraz analysy a má technicky i teoreticky nej- | 
větší význam. V každém analytickém ošetření se vy- © 


tvoří, aniž se lékař o to přičinil, -intensivní citový vztah 
pacientův k analytikovi, který nelze objasnit reálnými 
poměry. Je povahy positivní nebo negativní, kolísá mezi 
vášnivou, dokonale smyslnou zamilovaností a nejkraj- 
nějším výrazem vzpoury, rozhořčení a nenávisti. Toto 


pro větší stručnost tak zvané „přenesení“ brzy. 
u pacienta nahrazuje touhu po uzdravení a stane se, 


je-li milostné a umírněné, nositelem lékařského vlivu 
a vlastní vzpruhou společné analytické práce. Když se 
později stane vášnivé nebo zvrátí v nepřátelství, pro- 
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mění se v hlavní nástroj odporu. Pak také může ochro- 
mit pacientovu schopnost dodávat nápady a ohrozit 
úspěch ošetření. Bylo by však nesmyslné chtít se mu 
vyhnout; analysa bez přenesení je nemožná. Nesmíme 
si myslit, že analysa přenesení vytváří a že se toto vy- 
skytuje jenom u ní. Analysa jen objevuje a isoluje akt 
přenesení. Toto je obecným lidským úkazem, rozhoduje 
o úspěchu při každém lékařském ovlivnění, ba ovládá 
vůbec vztahy každé osoby k jejímu lidskému okolí. 
Snadno v něm poznáváme téhož dynamického činitele, 
kterého hypnotiséři nazývají sugerovatelností a který 
je nositelem hypnotického raportu, na jehož nevypoči- 
tatelnost si také katharsní metoda stěžovala. Kde tento 
sklon k přenesení citů chybí nebo kde se stal docela ne- 
gativní jako při dementii praecox a paranoie, tu je také 
vyloučeno psychicky ovlivňovat nemocného. 

Je pravda, že také psychoanalysa pracuje s prostřed- 
kem sugesce jako jiné psychotherapeutické metody. 
Rozdílné však je, že ani sugesce ani přenesení tady ne- 
rozhodují o therapeutickém úspěchu. Používá se jich 
naopak k tomu, aby nabádaly chorého k výkonu psy- 
chické práce — k překonání jeko odporu proti přene- 
sení — která trvale změní jeho duševní ekonomii. Ana- 
lytik učiní přenesení nemocnému vědomým, rozváže je 
tím, že ho přesvědčí, že ve svém přenesení znovu 
prožívá citové vztahy, pocházející z dřívějších obsa- 
zení objektů, z potlačeného období jeho dětství. Tako- 
vým obratem promění se přenesení z nejsilnější zbraně 
odporu v nejdokonalejší nástroj analytické léčby. Její 
ovládání je arci nejobtížnější i nejdůležitější částí ana- 
lytické techniky. 
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Pomocí metody volné asociace a o ni se opírajícího 
umění vykladačského podařil se psychoanalyse výkon, 
který zdánlivě neměl praktický význam, ale ve sku- 
tečnosti úplně pozměnil postavení a význam psycho- 
analysy ve vědeckém provozu. Podařilo se prokázat, 
že sny mají smysl, a uhodnout jejich smysl. Sny byly 
ještě v klasickém starověku vysoko ceněny jako zvěs- 
tovatelé budoucnosti; moderní věda nechtěla o snu 
nic vědět, přenechala jej pověrčivosti, prohlásila jej za 
pouze „tělový““ děj, za svého druhu posunky jinak spí- 
cího duševního života. Zdálo se vyloučené, že by někdo, 
kdo vykonal vážnou vědeckou práci, mohl vystoupit 
jako „vykladač snů““. My jsme se však nestarali o ta- 
kové zatracení snu, zabývali jsme se snem jako nepo- 
chopeným neurotickým příznakem, jako bludnou nebo 
nutkavou představou, odmýšleli jsme si jeho zdánlivý 
obsah a činili z jednotlivých jeho obrazů předmět volné 
asociace, a proto jsme dospěli k jinému výsledku. Z čet- 
ných nápadů toho, kdo snil, poznali jsme souhrn myš- 
lenek, který se nemohl již nazývat absurdním nebo za- 
motaným, měl znaky pravoplatného psychického výko- 
nu a kterého byl z je v ný sen pouze znetvořeným, zkrá- 
ceným a špatně pochopeným překladem, ponejvíce pře- 
kladem do visuálních obrazů. Tyto latentní myšlen- 
ky snové obsahovaly smysl snu, zjevný obsah snu byl 
pouze klamem, fasádou, na kterou mohla sice navázat 
asociace, ale nikoli výklad. 

Nyní nám nadešla povinnost odpovědět na řadu otá- 
zek, z nichž nejdůležitější byly, zda existuje motiv pro 
tvoření snu, za jakých podmínek k němu dochází, ja- 
kými cestami se převádějí snové myšlenky, které mají 
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vždycky smysl, do snu, kterému smysl zhusta chybí 
a j. Ve své „Traumdeutung““ [Výkladu snů], uveřejněné 
r. 1900, jsem se pokusil vypořádat se s těmito problémy. 
Mohu zde podat jenom nejstručnější výtah z tohoto po- 
jednání: Když zkoumáme latentní myšlenky snové, 
o kterých jsme se dověděli analysou snu, najdeme mezi 
nimi jednu, která se ostře odlišuje od ostatních, rozum- 
ných, snivší osobě dobře známých myšlenek. Tyto ostat- 
ní jsou zbytky z bdělého života (zbytky ze dne) ; v oné 
ojedinělé myšlence se však často projevuje pohoršlivé 
přání, které je cizí bdělému životu snícího a které on 
proto také zapírá s podivením nebo s rozhořčením. Toto 
toužebné hnutí je vlastním tvůrcem snů, dodalo energii 
k vytvoření snu a použilo zbytků ze dne jako materiálu; 
takto vzniklý sen představuje pro ně situaci ukojení, 
je splněním jeho přání. Tento průběh nebyl by 
možný, kdyby mu nebylo nápomocno něco z povahy snu. 
Psychickým předpokladem spánku je, že já je zaměřeno 
k přání spát a odvrátilo svá obsazení ode všech život- 
ních zájmů; jelikož se současně uzavírají přístupy 
k motilitě, může já také snížit vynaložení síly, kterým 
jindy zachovává potlačení. Uvedené nevědomé hnutí vy- 
užívá okolnosti, že se potlačení v noci oslabilo, k tomu, 
aby se snem prodralo k vědomí. Odpor já proti potlače- 
nému nebyl však ani ve spánku odstraněn, nýbrž toliko 
snížen. Co z něho zbylo, tvoří snovou censurua za- 
kazuje nyní nevědomému hnutí toužebnému, aby se pro- 
jevilo způsobem, který by mu byl vlastně přiměřený. Díky 
přísnosti snové censury musí latentní myšlenky snové 
připustit změny a oslabení, pro které nelze poznat zaká- 
zaný smysl snu. To je vysvětlení pro snové zne- 
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tvoření, od něhož pocházejí nejnápadnější rysy zjev- 
ného snu. Proto je oprávněna věta, že sen je (zaha- 
leným) splněním (potlačeného) přání. 
Již teď poznáváme, že sen je vybudován jako neurotic- 
ký příznak, že je výsledkem kompromisu mezi nárokem 
potlačeného hnutí pudového a odporem censurující moci 
v já. Pro stejnou genesi je stejně nesrozumitelný jako 
příznak a stejně potřebuje výkladu. 

Obecnou funkci snění lze snadno nalézt. Slouží 
k tomu, aby jakýmsi chlácholením odvrátilo vnější 
i vnitřní popudy, vyzývající k probuzení, a tak zajistilo 
spánek proti rušení. Vnější popud je odvrácen tak, že 
je vykládán jinak a zapleten do nějaké neškodné si- 
tuace; vnitřnímu popudu pudového nároku spáč pone- 
chává volnost a dovoluje mu uspokojení tvorbou snu, 
pokud se latentní myšlenky snové nevymykají z pout 
censury. Hrozí-li však toto nebezpečí a stává-li se sen 
příliš zřetelný, přeruší spáč sen a poděšeně se probudí. 
(Úzkostný sen.) Právě tak selhává snová funkce, 
je-li popud tak silný, že se již nedá odbýt (vzbouze- 
jící sen). Pochod, převádějící za účasti snové censury 
latentní myšlenky do zjevného obsahu snu, nazval jsem 
snovou prací. Záleží ve zvláštním zpracování před- 
vědomého materiálu myšlenkového, při němž jeho sou- 
části jsou zhuštěny, jeho psychické důrazy přesu- 
nuty, celek je pak převeden do visuálních obrazů, dra- 
matisován a doplněn druhotným zpracováním, 
vyvolávajícím nedorozumění. Snová práce je výborným 
vzorem pro děje v hlubších nevědomých vrstvách psy- 
chického života, které se podstatně liší od normálních, 
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známých myšlenkových pochodů. Obnažuje také řadu 
archaických rysů, na př. používání symboliky, tady 
převážně sexuální, jež byla pak také nalezena v jiných 
oblastech duchovní činnosti. 

Nevědomé pudové hnutí snu, spojujíc se se zbytkem 
ze dne, s nějakým nevyřízeným zájmem bdělého života, 
dává snu, jím vytvořenému, dvojí cenu pro analytickou 
práci. Ukáže se totiž, že vyložený sen je jednak splně- 
ním potlačeného přání, jednak že snad pokračoval 
v předvědomé myšlenkové činnosti dne, naplnil se libo- 
volným obsahem a projevuje nějaké předsevzetí, varo- 
vání, rozmýšlení anebo splnění nějakého přání. Analysa 
ho používá oběma směry, jak pro poznání vědomých, tak 
i nevědomých dějů u analysovaného. Rovněž výhodná 
je pro ni okolnost, že snu je přístupna zapomenutá látka 
dětského života, takže se výkladem snů většinou překo- 
nává infantilní amnesie. Sen zde vykonává část toho, 
co bylo dříve úkolem hypnosy. Proti tomu jsem však 
nikdy netvrdil, jak se o mně často tvrdí, že ze snového 
výkladu plyne, že všechny sny jsou sexuálního obsahu 
anebo vyvolány sexuálními silami. Je zřejmé, že hlad, 
žízeň a vyměšovací potřeba vyvolávají uspokojující sny 
stejně tak, jako je vyvolává jakékoli potlačené hnutí 
sexuální nebo egoistické. 

U malých dětí lze pohodlně provést zkoušku, zda je 
naše snová teorie správná. Jelikož tu různé psychické 
soustavy ještě nejsou ostře odděleny ani potlačení tak 
pronikavě vyvinuto, dovídáme se často o snech, které 
nejsou ničím jiným, než nezakrytým ukojením nějakých 
toužebných hnutí, zbylých ze dne. Pod vlivem imperativ- 
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ních potřeb mohou také dospělí vytvářet takové sny in- 
fantilního typu.) 

Podobně jako snového výkladu používá analysa stu- 
dia četných drobných chybných výkonů a příznakových 
lidských počinů, kterými jsem se zabýval v pojednání 
„Zur Psychopathologie des Alltagslebens““ [K psycho- 
patologii všedního života |, které knižně bylo po prvé 
uveřejněno v r. 1904. Toto hodně čtené dílo obsahuje dů- 
kaz, že tyto úkazy nejsou nic nahodilého, že přesahují 
fysiologické vysvětlení, mají smysl, dají se vykládat a 
že z nich právem můžeme usuzovat na zadržené nebo po- 
tlačené hnutí a zámysly. Hlavní cena jak výkladu snu, 
tak této studie nezáleží však v pomoci, kterou poskytují 
analytické práci, nýbrž v jiné jejich vlastnosti. Dosud 
se psychoanalysa zabývala pouze objasňováním pato- 
logických úkazů a musila, aby je vysvětlila, často dělat 
předpoklady, jejichž dosah nebyl v nijakém poměru 
k důležitosti projednávaného předmětu. Ale sen, jímž 
se nyní počala zabývat, nebyl chorobným příznakem, 
byl úkazem normálního duševního života, mohl se při- 
hodit u každého zdravého člověka. Je-li sen tak vybu- 
dován jako příznak, vyžaduje-li jeho vysvětlení, aby- 
chom předpokládali totéž jako u příznaku, totiž potla- 
čení pudových hnutí, tvoření náhrad a kompromisů, 
různé psychické soustavy pro zařazení vědomého a ne- 
vědomého, pak psychoanalysa přestává být pomocnou 

1) (1935) Uvážíme-li, že snová funkce často selhává, můžeme 
sen vhodně charakterisovat jako pokus o splnění přání. Ne- 
sporná zůstává stará definice snu Aristotelem, že je dušev- 


ním životem v době spánku. Není beze smyslu, že jsem svou 
knihu nenazval „Snem“', nýbrž „Výkladem snu“. 
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vědou psychopatologie, pak jest počátkem nové a dů- 
kladnější nauky o duši, která je nezbytná také pro po- 
chopení normálních duševních dějů. Její předpoklady a 
výsledky smíme pak přenést do jiných oblastí dušev- 
ního a duchového dění; cesta do dálky k zájmu o veške- 
ren svět je jí otevřena. 


V. 


Přerušuji líčení vnitřního rozvoje psychoanalysy, 
abych se obrátil k jejímu vnějšímu osudu. Co jsem do- 
sud pověděl o jejích výsledcích, bylo v hrubých rysech 
úspěchem mé práce, ale zařadil jsem do souvislosti také 
pozdější výsledky a nerozlišoval příspěvky svých žáků 
a stoupenců od vlastních. 

Déle než jedno desítiletí po rozchodu s Breuerem 
neměl jsem stoupenců. Byl jsem úplně isolován. Ve 
Vídni se mi vyhýbali, zahraničí mne neznalo. O knize 
„Traumdeutung““ z r. 1900 se v odborných časopisech 
sotva referovalo. Ve stati „Zur Geschichte der psycho- 
analytischen Bewegung““ vypravoval jsem jako příklad 
pro stanovisko vídeňských psychiatrických kruhů roz- 
hovor s asistentem, který napsal knihu proti mému 
učení, ale nečetl „Traumdeutung““. Řekli mu na klinice, 
že to nestojí za námahu. Tento muž, který se mezitím 
stal extraordinariem, si dovolil popřít obsah hovoru a 
vůbec pochybovat o věrnosti mé paměti. Já stojím za 
každým slovem svého tehdejšího sdělení. 

Jakmile jsem pochopil, že to jsou nezbytnosti, na kte- 
ré jsem narazil, polevila má citlivost. Postupně se také 
isolace skončila. Nejdříve se utvořil ve Vídni malý kruh 
žáků (kolem mne), po roce 1906 jsme se dověděli, že se 
curyšští psychiatři, E. Bleuler, jeho asistent C. G. 
J u ng a jiní živě zajímají o psychoanalysu. Byly navá- 
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zány osobní styky. O velikonocích r. 1908 sešli se přá- 
telé mladé vědy v Solnohradě, dohodli se na pravi- 
delném konání takových soukromých sjezdů a na vydá- 
vání časopisu, který byl redigován J u n g e m a měl ná- 
zev „Jahrbuch fůr psychopathologische und psychoana- 
lytische Forschungen““ [Ročenka pro psychopatologie- 
ké a psychoanalytické badání|. Vydavateli jsme byli 
Bleuler a já; počátkem války bylo jeho vydávání za- 
staveno. V téže době, kdy se připojili Švýcaři, nastal 
také v celém Německu zájem o psychoanalysu, četné li- 
terární projevy a diskuse na vědeckých sjezdech se jí 
zabývaly. Nepřijali ji nikde přátelsky nebo snad tak, že 
by blahovolně vyčkávali. Po krátkém seznámení s psy- 
choanalysou byla německá věda jednotná v jejím od- 
souzení. 

Nemohu ovšem ani dnes vědět, jak vyzní konečný 
soud budoucnosti o významu psychoanalysy pro psy- 
chiatrii, psychologii a duchovní vědy vůbec. Ale myslím, 
že najde-li období námi prožívané jednou svého děje- 
pisce, bude musit přiznat, že si zástupci německé vědy 
tehdy nevedli zrovna slavně. Nemíním tím fakt, že psy- 
choanalysa byla odmítnuta, ani rozhodnost, s níž se tak 
stalo; obé bylo snadno pochopitelné, odpovídalo to je- 
nom očekávání a neukazovalo ve špatném světle aspoň 
charakter odpůrců. Ale pro bezmeznou domýšlivost a 
nesvědonaité pohrdání logikou, pro surovost a nechut- 
nost útoků není omluvy. Může se mně namítnout, že je 
dětinské projevovat ještě po 15 letech takovou citlivost; 
také bych to nečinil, kdybych nemusil ještě něco připo- 
jit. Po mnoha letech, když za světové války sbor nepřá- 
tel vytýkal německému národu barbarství, v němž se 
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všechno uvedené vyskytuje, hluboce mě bolelo, že jsem 
tomu nemohl odporovat z vlastní zkušenosti. 

Jeden z odpůrců se veřejně chlubil tím, že svým pa- 
cientům přikazuje mlčení, jakmile počnou hovořit o se- 
xuálních věcech a vyvozoval z této techniky patrně 
právo posuzovat etiologický význam sexuality pro neu- 
rosy. Nehledě k afektivnímu odporu, který bylo možné 
objasnit psychoanalytickou teorií tak snadno, že nás 
nemohl odradit, bylo patrně hlavní překážkou doroz- 
umění, že odpůrci považovali psychoanalysu za výsledek 
mé spekulativní fantasie a nechtěli věřit, že na její vy- 
budování byla vynaložena dlouhá vytrvalá práce bez 
předpokladů. Poněvadž podle jejich mínění analysa ni- 
kterak nesouvisela s pozorováním a zkušeností, považo- 
vali se také za oprávněné zamítnout ji bez vlastní zku- 
šenosti. Jiní, kteří si nebyli tak jisti podobným přesvěd- 
čením, opakovali klasický způsob odporu nepodívat se 
do mikroskopu, aby nespatřili, co popírali. Je vůbec po- 
zoruhodné, jak nekorektně se většina lidí chová, když 
má podat vlastní úsudek o nějaké nové věci. Po mnoho 
let a také ještě dnes jsem slýchal od „blahosklonných“ 
kritiků, že psychoanalysa má pravdu tam a potud, ale 
že na onom bodě počíná její přemíra, její neoprávněné 
zevšeobecňování. Při tom vím, že není nic obtížnějšího, 
než rozhodovat o takovém rozhraničení a že kritici sami 
ještě před několika dny nebo týdny vůbec nic nevěděli 
o tomto předmětě. 

Oficiální odpor proti psychoanalyse měl za následek, 
že se analytikové úže semkli. Na druhém sjezdu v No- 
rimberce r. 1910 se sdružili na návrh S. Feren- 
cziho v „Mezinárodní psychoanalytické sdružení“, jež 


O3 


se skládalo z místních skupin a stálo pod vedením před- 
sedy. Toto sdružení přetrvalo světovou válku, trvá do- 
dnes a má místní skupiny ve Vídni, Berlíně, Budapešti, 
Curychu, Londýně, Holandsku, Novém Yorku, Pan- 
Americe, Moskvě a Kalkutě. Za prvního předsedu byl 
zvolen C. G. J u ng, což byl krok dosti nešťastný, jak se 
později ukázalo. Psychoanalysa tehdy nabyla druhého 
časopisu, „Zentralblatt fůr Psychoanalyse“ [Ústřední 
list pro psychoanalysu], redigovaného A dlerem a 
Steklem a brzy potom třetího, „Imaga“, určeného 
nelékaři H. Sachsem a O.Rankem k používání 
analysy na duchovní vědy. Krátce potom uveřejnil 
Bleuler spis k obhajobě psychoanalysy (,„Die Psy- 
choanalyse F reuds“, 1910). Ač bylo radostné, že 
v tomto sporu promluvila také jednou spravedlnost a 
poctivá logika, přece mě nemohla práce Bleulerova 
plně uspokojit. Příliš usilovala o zdání nestrannosti; 
nebylo náhodou, že právě autoru tohoto spisu vděčíme 
za zavedení cenného pojmu am bivalence do naší 
vědy. V pozdějších statích se Bleuler choval tak za- 
mítavě k analytickému učení, popíral nebo zamítal tak 
podstatné jeho části, že jsem se s podivením tázal, co 
ještě uznává. A přece se později nejenom udatně vyslo- 
vil pro „hloubkovou psychologii“, nýbrž založil na ní 
své velkorysé vylíčení schizofrenií. Bleuler ostatně 
dlouho nezůstal v „„Mezinárodním psychoanalytickém 
sdružení“, opustil je pro rozmíšky s Jungem a 
„Burgholzli“?) bylo ztraceno pro analysu. 

Oficiální odpor nemohl zadržet rozšíření psychoana- 
lysy ani v Německu, ani v jiných zemích. Vylíčil jsem na 

?) Psychiatrická klinika curyšské university. Pozn. překl. 
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jiném místě (,Zur Geschichte der psychoanalytischen 
Bewegung““) jednotlivé stupně jejího rozvoje a jmeno- 
val tam také muže, kteří ji zastupovali. V r. 1909 byli 
jsme J un g a já povoláni G. Stanleyem-Hallem 
do Ameriky, abychom tam týden konali přednášky 
(v německém jazyce) na Clark University, Worcester, 
Mass., jejímž byl předsedou; bylo to při oslavách dva- 
cetiletého trvání tohoto ústavu. Ha 11 byl právem vá- 
žený psycholog a pedagog, který již po léta zařazoval 
psychoanalysu do svého vyučování; bylo v něm něco 
z „tvůrce králů“, který rád dosazoval a sesazoval auto- 
rity. Setkali jsme se tam také s Jamesem J. Put- 
namem, harvardským neurologem, který přes své 
stáří byl nadšen psychoanalysou a celou vahou své obec- 
ně uznávané osobnosti se bil za její kulturní hodnoty a 
za ryzost jejích cílů. Na tomto výborném muži, jehož 
reakcí na vlohy k nutkavé neurose bylo založení pře- 
vážně etické orientace, rušil nás jenom jeho požadavek, 
abychom psychoanalysu připojili k určité filosofické 
soustavě a dali ji do služeb morálních snah. Také se- 
tkání s filosofem Williamem Jamesem zane- 
chalo ve mně trvalý dojem. Nemohu zapomenout na ma- 
lou scénu, jak se náhle na procházce zastavil, dal mně 
podržet svou aktovku a žádal mne, abych šel napřed, že 
za mnou přijde, jakmile překoná blížící se záchvat an- 
giny pectoris. Později zemřel na srdeční vadu; od té 
doby jsem si vždycky přál, abych byl stejně nebojácný, 
až budu před koncem života. 

Tehdy mi bylo teprve 53 let, cítil jsem se mlád a 
zdráv, krátký pobyt v Novém světě vůbec prospěl mému 
sebevědomí; v Evropě cítil jsem se jako psanec, zde 


D5 


jsem byl přijat nejlepšími jako rovnocenný. Bylo to jako 
uskutečnění neuvěřitelného denního snění, když jsem ve 
Worcestru vystoupil na katedru, abych pronesl svých 
„Fiinf Vorlesungen úber Psychoanalyse“ [Pět předná- 
šek o psychoanalyse|. Psychoanalysa přestala tedy být 
bludem, stala se cennou součástí reality. Od naší návště- 
vy neztratila již v Americe půdy, je nesmírně populární 
mezi laiky a uznávána četnými oficiálními psychiatry 
za důležitou součást lékařského vyučování. Bohužel tam 
byla také hodně zředěna. Ledajaké zneužití, které nemá 
s ní nic společného, kryje se jejím jménem, chybí pří- 
ležitost k důkladnému vzdělání v technice i teorii. 
Kromě toho naráží v Americe na behaviourism, který 
se naivně honosí, že psychologický problém vůbec vy- 
loučil. 

V Evropě nastal v letech 1911—1913 dvakráte odvrat 
od psychoanalysy: byl zahájen osobami, které do té 
doby měly významnou úlohu v mladé vědě, totiž A1- 
fredem Adlerem a C. G. Jungem. Obojí hnutí 
vypadalo dost nebezpečně a rychle získalo mnoho stou- 
penců. Za svou sílu však nevděčilo vlastnímu obsahu, 
nýbrž svodu zbavit se pohoršlivých výsledků psycho- 
analysy, třeba její faktický materiál zůstával nepopřen. 
Jung se pokusil vyložit analytická fakta abstraktně, 
neosobně a nehistoricky, douťaje, že se tak obejde bez 
rozboru infantilní sexuality, oidipovského komplexu a 
nezbytné analysy dětství. A dler se zdánlivě ještě více 
vzdaloval psychoanalysy, zamítal vůbec význam sexua- 
lity, vysvětloval tvorbu charakteru a neuros výlučně 
lidskou vůlí k moci a potřebou kompensovat konstituční 
méněcennost a nic nechtěl slyšet o všech nových psy- 
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chologických poznatcích psychoanalysy. Ale to, co za- 
mítl, si přece vynutilo se změněným jménem přijetí do 
jeho uzavřené soustavy; jeho „mužský protest“ není leč 


neprávem sexualisované potlačení. Kritika přijala oba © 


odpadlíky velmi laskavě; já jsem pouze dosáhl, že 
Adler i Jun g přestali nazývat své učení „psycho- © 
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analysou“. Dnes, po jednom desítiletí; možno konstato- , 


vat; že“oba“pokusy psychoanalysu nepoškodily. 

Je-li nějaké společenství založeno na shodě v něko- 
lika hlavních bodech, je samozřejmé, že z něho vystoupí 
ti, kdož opustili tuto společnou půdu. Ale často bylo od- 
padnutí dřívějších žáků přičteno na vrub mé nesnášen- 
livosti anebo byl v něm spatřován projev zvláštního ne- 


blahého osudu, který mne stíhá. Mohu však poukázat 


na to, že proti těm, kdož mě opustili, jako Jungovi, 
Adlerovi, Steklovia několika jiným, stojí velký 
počet osob, jako Abraham, Eitingon, Fe- 
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renczi, Rank, Jones,- Brill, Sachs, farář © 


(Pfister“Ván Emden, Reik a j. Asi 15 let věrně © 


se mnou spolupracují, po většině dokonce v nezkaleném 
přátelství. Vyjmenoval jsem zde jen nejstarší své žáky, 
kteří si již dobyli slavného jména v psychoanalytické 
literatuře, přecházím-li jiné, nepřikládám jim proto 
menší význam a právě mezi mladými a těmi, kdož po- 
zději k nám přišli, jsou talenty, od nichž lze mnoho oče- 
kávat. Ale snad smím na svou obranu říci, že by člověk 
nesnášenlivý a přesvědčený o své neomylnosti, nikdy 
byl nedovedl upoutat k sobě takové množství duševně 
významných lidí, zejména kdyby neměl více praktických 
vnadidel než já. 

Světová válka, která rozbila tolik jiných organisací, 
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nemohla nikterak ublížit naší „internacionále““. Po válce 
jsme se po prvé sešli v roce 1920 v H a a £ u, na neutrál- 
ním území. Bylo dojemné, jak se holandské pohostinství 
ujalo vyhladovělých a zchudlých Středoevropanů a stalo 
se tehdy, pokud vím, po prvé v rozvráceném světě, že 
Angličané a Němci přátelsky přisedli ke stejnému stolu, 
aby rokovali o vědeckých otázkách. Válka dokonce stup- 
ňovala zájem o psychoanalysu v Německu i v západních 
zemích. Pozorování válečných neurotiků konečně ote- 
vřelo lékařům oči, aby viděli význam psychogenese pro 
neurotické poruchy. Některé z našich psychologických 
koncepcí, jako „zisk z choroby“ a „útěk do choroby“, 
staly se rychle populární. K poslednímu sjezdu před 
zhroucením [ústředních mocností], který se konal v B u- 
dapešti r. 1918, vyslaly spojené vlády středoevrop- 
ských mocností oficiální zástupce, kteří přislíbili, že bu- 
dou založeny psychoanalytické stanice pro léčení váleč- 
ných neurotiků. K tomu však již nedošlo. Rovněž velko- 
rysé plány jednoho z našich nejlepších členů, dra A n- 
tona von Freunda, který chtěl v Budapešti 
vybudovat ústředí pro analytickou nauku a therapii, 
ztroskotaly na převratech, které nastaly brzy potom a 
na časné smrti tohoto nenahraditelného muže. Část jeho 
námětů uskutečnil později Max Eitingon, který 
r. 1920 v Berlíně založil psychoanalytickou polikli- 
niku. Za krátkého trvání bolševické vlády v Maďarsku 
konal Ferenczi jako oficiální zástupce psychoana- 
lysy úspěšné přednášky na universitě. Po válce naši od- 
půrci rádi prohlašovali, že zkušenost podala rozhodující 
argument proti správnosti analytického tvrzení. Váleč- 
o mé-neurosy. prý prokázaly zbytečnost sexuálních mo- 
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mentů pro etiologii neurotických chorob. Ale to byl 
triumf lehkovážný a předčasný. Neboť jednak nikdo ne- 
provedl důkladnou analysu nějakého případu válečné 
neurosy, nevěděli jsme tedy prostě nic jistého o jejích 
příčinách a nemohli přece z takové nevědomosti dělat 
nějaký závěr. Jednak si psychoanalysa přece již dávno 
vytvořila pojem narcismu a narcistické neurosy, jehož 
obsahem bylo připoutání libida k vlastnímu já místo © 
k objektu. To tedy znamená: jindy se sice psychoana- 
lyse vytýkalo, že pojem sexuality neoprávněně rozší- 
řila; bylo-li to však pohodlné pro polemiku, zapomnělo 
se na tento přestupek a vytýkala se jí zase sexualita 
v nejužším smyslu. 

Dějiny psychoanalysy dělím na dvě části, nehledíme-li 
ke katharsnímu úvodu. V první části byl jsem sám a — 
musil jsem sám vykonávat všechny práce, to bylo od 
r. 1895—1896 do r. 1906—1907. V druhé části, od této 
doby až do dneška, nabývaly vždy většího významu pří- 
spěvky mých žáků a spolupracovníků, takže mohu nyní, 
těžkým onemocněním upozorněn na blížící se konec, 
s vnitřním klidem pomýšlet na to, že sám přestanu pra- 
covat. Právě proto je však vyloučeno, abych se v tomto 
„vlastním životopise““ zabýval pokrokem psychoanalysy 
v druhém časovém úseku tak podrobně, jako jsem se 
zabýval jejím postupným budováním v úseku prvním, 
který je vyplněn jenom mou činností. Jsem jenom 
oprávněn zmínit se zde o nových poznatcích, o jejichž 
získání jsem se ve značné míře zasloužil, tedy především 
o poznatcích v oblasti narcismu, nauky o pudech a po- 
užívání psychoanalysy na psychosy. 

Musím ještě dodat, jak se s postupující zkušeností 
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vždy zřetelněji ukazovalo, že jádrem neurosy je oidipov- 


ský komplex. Byl jak vrcholem infantilního života se- 
xuálního, tak oním uzlem, ze kterého vycházely všechny 


. pozdější způsoby vývoje. Tím však zmizelo očekávání, 
' že by se dal analysou nalézt nějaký moment, který by 
- byl specifický pro neurosu. Musili jsme si říci, jak to ve 


« svých analytických počátcích trefně vyjádřil J u n g, že 


© neurosa nemá zvláštního obsahu, který by jí náležel vý- 
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lučně, a že neurotikové ztroskotávají na těchže věcech, 
které normální lidé šťastně překonávají. Tento pozna- 
tek naprosto pro nás neznamenal zklamání. Výborně se 
shodoval s druhým poznatkem, že psychoanalysou nale- 
zená hloubková psychologie je prostě psychologií nor- 
málního duševního života. Stalo se nám totéž, co che- 
mikům. Velké kvalitativní rozdíly produktů se vysvět- 
lily kvantitativními změnami v kombinačních poměrech 
těchže prvků. 

V oidipovském komplexu se ukázalo, jak libido je vá- 
záno na představu rodičů. Ale předtím byla doba beze 
všech takových objektů. Z toho vznikla koncepce, která 
je pro teorii libida základní, koncepce stavu, ve kterém 
libido naplňuje vlastně já a právě toto si vzalo za objekt. 
Tento stav jsme nazvali „narcismem““ nebo sebeláskou. 
Další přemýšlení říkalo, že se tento stav vlastně nikdy 
úplně neruší; pro celý život zůstává já velkým reservoá- 
rem libida, z něhož se vysílá obsazování objektů a do 
něhož se libido může opět navrátit od objektů. Narcis- 
tické libido se tedy neustále proměňuje v libido objektní 
a naopak. Výborným příkladem pro to, jakých rozměrů 
dosahuje tato přeměna, je sexuální nebo sublimovaná 
zamilovanost, sahající až k obětování sama sebe. Zatím 
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co jsme se dosud při potlačování zabývali pouze tím, co 
bylo potlačováno, umožnily nám tyto představy posou- 
dit také to, co potlačuje. Před tím se říkalo, že potla- 
čení provádějí pudy sebezáchovné (,,jáské pudy“ ), pů- 
sobící v já a to na pudech libidinósních. Nyní, když jsme 
poznali, že pudy sebezáchovné jsou rovněž libidinósní 
povahy, jsou narcistickým libidem, jevilo se potlačení 
pochodem uvnitř libida; narcistické libido tu stálo proti 
libidu objektnímu, zájem sebezáchovy se bránil proti ná- 
roku lásky k objektu, tedy také proti nároku sexuality 
v užším slova smyslu. 

V psychologii není citelnější potřeby než potřeba 
nosné nauky o pudech, na které by se dalo budovat. Ale 
nic podobného neexistuje, psychoanalysa se musí tá- 
pavě pokoušet o vybudování takové nauky. Nejdříve 
stanovila protiklad mezi jáskými pudy (sebezáchova, 
hlad) a libidinósními pudy (láska), později jej nahra- 
dila novým protikladem mezi narcistickým a objektním 
libidem. Tím zřejmě nebylo řečeno poslední slovo; bio- 
logické úvahy zdánlivě zakazovaly, abychom předpo- 
kládali pouze jeden druh pudů. 

V pracích svých posledních let (,Jenseits des Lust- 
prinzips““[Mimo princip slasti], „Massenpsychologie 
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„und Ich-Analyse““ [Psychologie davů a analysa já], „Das © 
Ich und das Es“ [Já a ono]) jsem pustil uzdy svému 
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„dlouho tlumenému sklonu ke spekulaci a nastínil tam. 


také nové řešení problému pudů. Sebezáchovu a záchovu 
druhu jsem shrnul pojmem erotu a proti němu jsem 
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postavil nehlučně pracující pud ke smrti nebo pud © 


d es tr uktivní. Pud je tu docela obecně pojímán 
Jako jakási pružnost všeho živoucího, jako snaha znovu 
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vytvořit situaci, která již jednou existovala a byla zru- 
šena vnější poruchou. Tato v podstatě konservativní po- 
vaha pudů je objasňována jevy nutkavé opako- 
vací neurosy. Společné a protichůdné působení 
erotu a pudu k smrti podává nám obraz života. 

Ještě nevíme, zda se ukáže, že této konstrukce bude 
možno použít či nikoli. Vznikla sice z úsilí pevně vyme- 
zit některé z nejdůležitějších teoretických představ psy- 
choanalysy, ale zachází daleko za psychoanalysu. Opě- 
tovně jsem slyšel pohrdavé výroky, že si nelze vážit vědy, 
jejíž nejvyšší pojmy jsou tak nepřesné, jako pojmy libida 
a pudu v psychoanalyse. Tato výtka se však zakládá na 
úplném nepochopení stavu naší vědy. Jasné základní 
pojmy a přesné definice jsou možné jen v duchovních 
vědách, pokud chtějí nějakou oblast faktů vtěsnat do 
rámce intelektuální soustavy. V přírodních vědách, 
k nimž náleží psychologie, je taková jasnost vrchních 
pojmů zbytečná, ba nemožná. Zoologie a botanika nepo- 
čaly s přesnými a postačujícími definicemi zvířete a 
rostliny, biologie ani dnes ještě nedovede naplnit pojem 
živého zaručeným obsahem. Ba dokonce fysika by byla 
propásla celý svůj vývoj, kdyby byla musila čekat, až 
její pojmy látky, síly, tíže a jiné nabudou náležité jas- 
nosti a přesnosti. Základní představy nebo vrchní pojmy 
přírodovědeckých nauk zůstávají vždy zprvu neurčité, 
nejdříve jen osvětleny odkazem na oblast, ve které se 
vyskytují a ze které pocházejí, a mohou teprve postupu- 
- jícím rozborem pozorování nabýt jasnosti a obsahu a 
- zbavit se rozporů. Pociťoval jsem vždycky jako hrubou 
© nespravedlnost, že psychoanalysa nebyla posuzována 
jako kterákoliv jiná přírodní věda. To se projevilo nej- 
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zatvrzelejšími námitkami. Vytýká se psychoanalyse 
každá její neúplnost i nedokonalost, ačkoli věda, zalo- 
žená na pozorování, může vypracovávat své výsledky 
jenom kus za kusem a řešit své problémy krok za Kro- 
kem. Ba ještě více: když jsme se snažili získat sexuální 
funkci uznání, které se jí tak dlouho odpíralo, byla psy- 
choanalytická teorie zostouzena jako „„pansexualismusS“, 
když jsme zdůrazňovali dotud přehlížený význam dojmů 
z prožitků raného mládí, musili jsme slýchat, že psycho- 
analysa popírá činitele konstituce a heredity, což nás 
nikdy nenapadlo. Byl to odpor za každou cenu a všemi 
prostředky. 

Již v dřívějších obdobích své tvorby jsem se pokusil, 
vycházeje z psychoanalytického pozorování, dosáhnout 
obecnějších hledisek. Roku 1911 zdůraznil jsem v malé 
stati „Wormulierungen úber die zwei Prinzipien 
des psychischen Geschehens““ [Formulace dvou zá- 
sad psychického dění] jistě ne příliš originelně, že 
v duševním životě převládá princip slasti a strasti a že je 
vystřídáván tak zv. „principem reality““. Později jsem se 
pokusil o „metapsychologii“. Nazýval jsem tak nazí- 
rání, které každý duševní děj hodnotí podle tří souřad- 
nic dynamiky, topiky a ekonomie, a viděl 
jsem v něm nejzazší cíl, kterého psychologie může do- 
sáhnout. Pokus zůstal nedokončen, přerušil jsem práci 
po nemnohých pojednáních (pudy a osudy pudů — potla- 
čení — nevědomí — smutek a melancholie atd.) a dobře 
jsem učinil, neboť čas pro takové zaujetí teoretického 
stanoviska ještě nenastal. Ve svých posledních speku- 
lativních pracích rozčlenil jsem náš psychický aparát 
na základě analytického zhodnocení patologických 
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faktů a rozdělil jsem jej v já, ono a nad-já (,„Das Ich 
und das Es“, 1922). Nad-já je dědicem oidipovského 
komplexu a zástupcem etických požadavků člověka. 

Nechci vzbudit dojem, jako bych se byl v této poslední 
době své práce odvrátil od trpělivého pozorování a úplně 
se pohroužil do spekulace. Naopak, zůstal jsem vždycky 
v úzkém kontaktu s analytickým materiálem a nikdy 
jsem neustal zpracovávat speciální, klinická nebo tech- 
nická témata. I tam, kde jsem se vzdaloval od pozoro- 
vání, pečlivě jsem se vyhýbal blízkosti vlastní filosofie. 
Konstituční neschopnost mně velmi usnadnila tuto 

© zdrženlivost. Vždycky jsem byl p přístupný i ideám G. Th. 

. Fechnerovýma opíral se se také v v důležitých bode bodech 

| o tohoto myslitele. Dalel | osofií S 

| „penhauerovou E neiolko SERKÉ afektivity 

-a ohromný význam sexuality, nýbrž znal také mechanis- 
mus potlačení — nedá se vysvětlit tím, že bych byl znal 
jeho učení. Četl jsem Schopenhauera teprve 
v pozdním věku. Nietzschemu, onomu druhému 
filosofovi, jehož předtuchy a poznatky se často krajně 
překvapujícím způsobem shodují s namáhavými výsled- 
ky psychoanalysy, jsem se právě proto dlouho vyhýbal; 
vždyť mi záleželo méně na prvenství než na tom, abych 
si zachoval svou nepředpojatost. 

Neurosy byly prvním, dlouhou dobu také jediným ob- 
jektem analysy. Nikdo z analytiků nepochyboval, že lé- 
kařská prakse nemá pravdu, když tvoří téměř nepřekle- 

„nutelnou u pro 'opast mezi těmito afekcemi.a psychosami a 
přiřaďuje je k organickým © chorobám nervovým. Nauka 
o neurosách patří k psychiatrii, pr pro úvod do ní je ne- 

: zbytná. Analytické studium psychos je zdánlivě vylou- 
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čeno, protože nejsou therapeutické vyhlídky pro takové 
úsilí. Psychicky chorým zpravidla chybí způsobilost 
k positivnímu přenesení, takže se nedá použít hlavního 
prostředku analytické techniky. Ale přece je k nim ně- 
kolikerý přístup. Přenesení často nechybí tak úplně, by 
nebylo možné, abychom se s jeho pomocí dostali o kou- 
sek dále, u cyklických rozlad, u lehké paranoické změny, 
u částečné schizofrenie dosáhla analysa nesporných 
úspěchů. Bylo také, aspoň pro vědu, výhodou, že dia- 
gnosa může v mnoha případech delší dobu kolísat mezi 
zjištěním psychoneurosy a dementie praecox; therapeu- 
tický pokus, který byl proveden, přinesl četná objas- 
nění, nežli musil být přerušen. Největší význam však 
má, že u psychos je pro každého na povrchu zřejmé 
všechno, co musíme u neuros namáhavě čerpat z hloub- 
ky. Pro mnoho analytických tvrzení dodává proto psy- 
chiatrická klinika nejlepší demonstrační objekty. Psy- 
choanalysa nemohla tedy nenajít cesty k objektům psy- 
chiatrického pozorování. Velmi časně (r. 1896) mohl | 
jsem konstatovat u případu paranoidní demence tytéž | 
etiologické momenty a existenci stejných afektivních | 
komplexů jako u neuros. J u ng objasnil záhadné ste- 
reotypie u dementních tím, že poukázal na jejich vztah 
k životní historii nemocného; Bleuler ukázal, že. 
„u různých psychos existují tytéž mechanismy, které 
analysa zjistila u neurotiků. Od té doby již neustalo sna- 
žení analytiků pochopit psychosu. Zvláště od těch časů, 
co pracujeme S pojmem narcismu, podařilo se brzy zde, 
brzy onde pohlédnout přes zeď. Nejdále asi dospěl 
Abraham objasněním melancholií. V této oblasti se 
sice zatím neobrací všechno vědění v therapeutickou 
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moc; ale ani ryze teoretický zisk se nesmí podceňovat 
a může dobře počkat na své praktické použití. Natrvalo 
nemohou ani psychiatři odolat průkazní síle svého ma- 
teriálu, svých nemocných. V německé psychiatrii nyní 
nastává jakási pénétration pacifigue s ana- 
lytickými hledisky. Mladí badatelé, ačkoli nás ubezpe- 
čují, že nechtějí být psychoanalytiky, nechtějí náležet 
k „orthodoxní““ škole, nechtějí se účastnit jejího přepí- 
nání, obzvláště však že nevěří v přemocný sexuální mo- 
ment, přece si přivlastňují ten nebo onen kus analy- 
tického učení a používají ho svým způsobem u svého 
materiálu. Všechny příznaky nasvědčují tomu, že sto- 
jíme před dalším vývojem v tomto směru. 


VI. 


Pozoruji nyní z dále, za jakých reakčních příznaků 
proniká psychoanalysa do dlouho vzpurné Francie. Pů- 
sobí to jako reprodukce něčeho, co jsme zažili již dříve, 
má to však také své zvláštní rysy. Ozývají se neuvěři- 
telně naivní námitky, jako na příklad, že se francouzský 
jemnocit zaráží nad puntičkářstvím a neohrabaností 
psychoanalytického názvosloví (bezděčně nás napadá 
Lessingův nesmrtelný chevalier Riccaut de la Mar- 
liniére!). Pak je tu projev, který zní vážněji; nezdál se 
nedůstojný ani profesoru psychologie na Sorbonně: g é- 
nie latin prý vůbec nesnáší psychoanalytický způ- 
sob myšlení. Při tom se výslovně vzdává anglosaských 
[politických | spojenců, kteří jsou považováni za stou- 
pence psychoanalysy. Kdo to slyší, musí si ovšem mys- 
lit, že génie teutonigue přitiskl psychoanalysu 
k srdci jako své nejmilovanější děcko hned po jejím 
zrození. 

Ve Francii vyšel zájem o psychoanalysu od mužů 
krásné literatury. Abychom tomu porozuměli, musíme 
si vzpomenout, že psychoanalysa výkladem snu překro- 
čila meze ryze lékařského zájmu. Mezi jejím vystoupe- 
ním v Německu a nyní ve Francii leží rozmanité její po- 
užití v oblastech literatury a uměnovědy, v dějinách ná- 
boženství a prehistorie, v mytologii, lidovědě, pedago- 
gice atd. Všechny tyto věci velmi málo souvisí s lé- 
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kařstvím, jsou s ním spjaty jen prostřednictvím psy- 
choanalysy. Nemám proto práva, abych se tu jimi zabý- 
val podrobně. Ani je však nemohu úplně pominout, ne- 
boť jednak jsou nezbytné k vytvoření správné představy 
o hodnotě a podstatě psychoanalysy, jednak jsem se 
přece podjal úkolu vylíčit své životní dílo. Většina po- 
čátků tohoto použití vychází z mých prací. Někde jsem 
se snad také poněkud uchýlil od cesty, abych uspokojil 
takový nelékařský zájem. Jiní, nejenom lékaři, nýbrž 
také odborníci, šli pak v mých šlépějích a vnikli hlu- 
boko do oněch oblastí. Jelikož však ve smyslu této práce 
zaznamenávám jenom své vlastní příspěvky k použití 
psychoanalysy, podám čtenáři o jeho rozsahu a význa- 
mu jen zcela nepostačující obraz. 

Řada podnětů mi vyplynula z oidipovského 
komplexu, jehož ubiguitu jsem postupně poznal. Záhada 
volby, ba tvorby tohoto příšerného tématu, záhada vzru- 
šujícího účinku jeho básnického podání a záhada pod- 
staty této osudové tragedie vůbec, všechno to bylo ob- 
jasněno poznatkem, že zde byla zachycena jedna záko- 
nitost duševního dění ve svém plném afektivním význa- 
mu. Zlý osud a orakul byly jenom uskutečněním této 
vnitřní nutnosti; že hrdina se prohřešil bez svého vě- 
dění a proti svému úmyslu, to bylo správným projevem 
nevědomé povahy jeho zločinných sklonů. Od po- 
chopení této osudové tragedie byl pak jen krok k po- 
znání charakterové tragedie Hamletovy, kterou lidé po 
300 let obdivovali, aniž dovedli udat její smysl a uhod- 
nout motivy básníkovy. Je přece pozoruhodné, že tento 
básníkem vytvořený neurotik ztroskotává tak, jako 
mnoho jeho druhů ve skutečném světě, na oidipovském 
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komplexu, neboť Hamlet je postaven před úkol, aby na 
jiném pomstil ony dva činy, které tvoří obsah oidipov- 
ského snažení, při čemž ho jeho vlastní pocit viny 
ochromuje. Hamlet byl Shakespearem napsán brzy po 
smrti jeho otce.') Mé náznaky k analyse této truchlo- 
hry byly později důkladně zpracovány Ernestem 
Jonesem. Týž příklad učinil pak Otto Rank vý- 
chodiskem svého badání o volbě témat dramatickými 
básníky. Ve své knize o „Incestním motivu“ [,Inzest- 
Motiv““] ukázal, jak často si básníci volí motivy oidi- 
povské situace, a sledoval, jak se tato látka ve světové 
literatuře obměňuje, mění a oslabuje. 

Bylo nasnadě chopit se s tohoto hlediska analysy 
básnické a umělecké tvorby vůbec. Poznali jsme, že říše 
fantasie byla chráněným místem, které bylo zařízeno 
u bolestně pociťovaného přechodu od principu slasti 
k principu reality, aby byla umožněna náhrada za 
pudové ukojení, kterého jsme se musili vzdát ve sku- 
tečném životě. Umělec se odvrátil stejně jako neurotik 
od neuspokojující skutečnosti do tohoto fantastického 
světa, ale dovedl na rozdíl od neurotika najít cestu 
zpátky a pevně zase zakotvit ve skutečnosti. Jeho vý- 
tvory, umělecká díla, byly ukojením nevědomých přání 
fantasií, tak jako sny, s nimiž mají také společný ráz 
kompromisu, neboť také ony se musily vyhnout ote- 

*) (1935) To je konstrukce, kterou bych chtěl výslovně odvo- 
lat. Již nevěřím, že stratfordský William Shakespeare 
je autorem díla, které mu bylo tak dlouho připisováno. Od uve- 
řejnění I. Th. Looneyovy knihy „Shakespeare Identified“ 


jsem téměř přesvědčen, že se za tímto pseudonymem skutečně 
skrývá Edward de Vere, earl of Oxford. 
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vřenému konfliktu s mocnostmi potlačení. Ale na roz- 
díl od asociálních narcistických výtvorů snových byly 
vypočteny na účast ostatních lidí, mohly u nich oživit 
a ukojit táž nevědomá přání. Kromě toho používaly 
slasti z vnímání tvarové krásy jako „vnadidla“. Psycho- 
analysa mohla ze vzájemného vztahu životních dojmů, 
nahodilého osudu a umělcova díla konstruovat jeho 
konstituci a v ní působící hnutí pudová, tedy to, co je 
na něm obecně lidského. S takovým úmyslem jsem 
učinil Leonardada Vinci předmětem studie, která 
se opírá o jedinou jeho vzpomínku z dětství, kterou 
s námi sdělil, a hlavně směřuje k vysvětlení jeho obrazu 
„Svatá Anna Samatřetí“. Mí přátelé a žáci provedli 
mnoho podobných analys umělců a jejich děl. Nestalo 
se, že by požitek uměleckého díla byl takto získaným 
analytickým pochopením poškozen. Laikovi, který tu 
snad příliš mnoho očekává od analysy, nutno přiznat, 
že neobjasňuje dva problémy, které ho patrně nejvíce 
zajímají. Analysa nemůže ničím přispět k vysvětlení 
uměleckého nadání, ani není její věcí objasňovat umě- 
leckou techniku, odhalovat prostředky, kterými umělec 
pracuje. 

Na malé, zvlášť cenné novele „Gradivě“ od W. Jen- 
sena, jsem prokázal, že vybásněné sny mohou být 
stejně vykládány jako skutečné, že tedy v umělcově 
tvorbě působí mechanismy nevědomého, které známe 
ze snové práce. 

Má kniha o „Vtipu a jeho vztahu k nevě- 
domí“ [,,Der Witz und seine Beziehung zum Unbe- 
wussten““] je malým odbočením od „Výkladu snu“. Je- 
diný přítel, který se tehdy účastnil mých prací, udělal 
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poznámku, že mé výklady snů často vzbuzují dojem 
„vtipu““. Abych tento dojem osvětlil, provedl jsem zkou- 
mání vtipů a zjistil jsem, že podstata vtipu záleží v jeho 
technických prostředcích, ty že jsou však totožné s pra- 
covními způsoby „snové práce“, tedy se zhuštěním, 
přesunem, vylíčením opakem nebo tím, co je nejmenší 
atd. K tomu jsem připojil ekonomické badání o tom, 
jak vzniká u posluchače vtipu pronikavý pocit slasti. 
Odpověď zněla: okamžitým zrušením síly vynaložené 
k potlačení po předchozím zlákání nabídnutím prémie 
slasti (předběžná slast). 

Výše si sám cením svých příspěvků k psychologii 
náboženství, které byly zahájeny r. 1907 konstatováním 
překvapující podobnosti mezi úkony nutkavými a ná- 
boženskými (ritem). Aniž jsem ještě znal hlubší sou- 
vislosti, označil jsem nutkavou neurosu ze znetvořené 
soukromé náboženství, náboženství, tak říkajíc, za uni- 
versální nutkavou neurosu. Později, v r. 1912, podnítil 
mě důrazný poukaz Jun gův na dalekosáhlé obdoby 
mezi duchovními výtvory neurotiků a primitivů k tomu, 
abych upjal svou pozornost na toto téma. Ve čtyřech 
statích, které byly shrnuty do knihy s názvem „Totem 
a Tabu“, jsem objasnil, že je u primitivů hrůza z in- 
cestu vyvinuta ještě více než u národů kulturních a že 
vyvolává docela zvláštní opatření obranná, zkoumal 
jsem vztahy tabuistických zákazů — v kteréžto 
formě se po prvé vyskytují morální omezení — k ambi- 
valenci citů; v primitivní světové soustavě animismu 
jsem odhalil princip přeceňování duševní reality, „vše- 
mohoucnosti myšlenek““, který je také základem m a- 
gie. Všude bylo provedeno srovnání s nutkavou neu- 


11 


rosou a ukázáno, kolik předpokladů primitivního života 
duchovního ještě působí u této podivuhodné afekce. 
Především mě však lákal totemismus, tato první 
organisační soustava primitivních kmenů, ve které jsou 
počátky sociálního zřízení spjaty s kusým náboženstvím 
a neúprosnou vládou několika nečetných tabuistických 
zákazů. „„Uctívaná““ bytost je tu původně vždycky ně- 
jaké zvíře, o kterém clan tvrdí, že od něho pochází. 
Z různých příznaků se pak dovozuje, že všechny, i nej- 
kulturnější národy kdysi prošly tímto obdobím tote- 
, mismu. 

Mým hlavním literárním pramenem pro práce v tomto 
oboru byla známá díla J. G.Frazerova (,Totemism 
and Exogamy“, „The Golden Bough“), pravé to nale- 
| ziště cenných faktů a hledisek. Avšak k objasnění pro- 
blému totemismu přispěl Frazer málo; mnohokrát 
pozměnil svůj názor na tento předmět od základů a 
ostatní etnologové a prehistorikové zdáli se mně 
v těchto otázkách nejistí a nejednotní. Mým výcho- 
diskem byla nápadná shoda obou tabuistických zákazů 
totemismu — že není dovoleno usmrtit totema, ani 
pohlavně se stýkat se ženou clanu téhož totema — 
s obojím obsahem oidipovského komplexu, totiž od- 
stranit otce a vzít si za ženu matku. Vnutilo se mi tedy 
pokušení, postavit totemské zvíře na roveň otci, jak to 
primitivové beztak výslovně činili, uctívajíce je jako 
praotce clanu. Se strany psychoanalysy byla mi nápo- 
mocna dvě fakta, šťastné pozorování Ferencziho 
na dítěti, které dovolovalo mluvit o infantilním 
návratu totemismu, a analysa raných zoofobií 
[strachu před zvířaty] dětí, která tak často ukazovala, 
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že zvíře je náhradou za otce, na kterou byl přesunut 
strach před otcem, zakládající se na oidipovském kom- 
plexu. Nechybělo již mnoho, aby se poznalo, že za bití 
otce je jádrem totemismu a východiskem tvorby ná- 
boženství. 

Chybící kus byl doplněn, když jsem poznal dílo W. 
Robertsona Smitha „The Religion of the Se- 
mites“ — geniální muž, fysik a biblický badatel vylíčil 
jako podstatný kus totemského náboženství tak zvanou 
totemskou hostinu. Jednou v roce bylo zvíře 
totem, které jinak bylo uctíváno jako posvátné, za 
účasti všech soukmenovců zabito, snědeno a pak nad 
ním všichni truchlili. Po tomto smutku následovala 
velká slavnost. Když jsem k tomu připojil Darwinův 
předpoklad, že lidé původně žili v hordách, z níž každé 
vládl jediný silný, násilnický a žárlivý samec, tak se 
ze všech těchto složek vytvořila hypothesa, nebo lépe 
řečeno vise tohoto vývoje: otec prahordy, neomezený 
despota, činil si nárok na všechny ženy a zabil nebo 
vypudil syny, kteří byly nebezpečnými soky. Jednoho 
dne se však tito synové sdružili, přemohli, zabili a snědli 
ho společně, jeho, který byl jejich nepřítelem, ale také 
jejich ideálem. Po tomto činu nebyli s to, aby nastoupili 
jeho dědictví, poněvadž si navzájem překáželi. Násled- 
kem neúspěchu a lítosti naučili se vzájemně se snášet, 
uvázali se v bratrský clan stanovami totemismu, Vy- 
lučujícími opakování takového činu, a vzdali se vespolek 
oněch žen, pro které zabili otce. Byli teď odkázáni na 
cizí ženy; to je původ exogamie, úzce spjaté s totemis- 
mem. Totemská hostina byla upomínkou na tento ne- 
horázný čin, z něhož pramenilo vědomí viny lidstva 
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(dědičný hřích) a s ním počaly sociální organisace, ná- 
boženství a mravní zákazy. 

Nechť se již dá nebo nedá předpokládat, že tato mož- 
nost je historicky správná, tvorba náboženství tím byla 
postavena na půdu otcovského komplexu a vybudována 
na ambivalenci, která jej ovládá. Když se pak lidstvo 
vzdalo náhrady otce zvířetem totemem, stal se obávaný 
a nenáviděný praotec, kterého uctívali a kterému závi- 
děli, sám vzorem Boha. Vzdor syna a jeho touha po 
otci zápasily spolu ve stále nových výtvorech kompro- 
misu, kterými se mělo činit pokání z vraždy otce a 
kterým měl být současně zachován zisk z ní. Toto pojetí 
náboženství zvláště jasně osvětluje psychologický zá- 
klad křesťanství, ve kterém přece obřad totemské ho- 
stiny trvá, nepatrně pozměněn, v přijímání. Vý- 
slovně podotýkám, že toto poslední zjištění nepochází 
ode mne, nýbrž se již nachází u Robertsona 
Smitha a Frazera. 

Th. Reik a etnolog G. Róheim navázali na tyto 
myšlenky knihy „Totem a Tabu“ četnými pozoruhod- 
nými pracemi, pokračovali v nich, prohloubili je nebo 
je opravili. Sám jsem se ještě několikrát k nim vrátil, 
když jsem konal badání o „nevědomém pocitu viny“, 
které má velký význam mezi motivy neurotických cho- 
rob, a když jsem se snažil úže > spojit sociální psycho- 
in. ridua. („Das Ich unď das Es“ — 
„Massenpsychologie und Ich-Analyse“). Též k vysvět- 
lení hynotisovatelnosti jsem použil archaického dědictví 
z doby lidských prahord. 

Můj přímý podíl na jiných způsobech použití psycho- 
analysy, které si zasluhují nejobecnějšího zájmu, je ne- 
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patrný. Od fantasií jednotlivého neurotika vede široká 
cesta k výtvorům fantasie davů a národů, které jsou ob- 
saženy v mytech, pověstech a pohádkách. Mytologie 
se stala pracovním polem Otty Ranka, výklad mytů, 
jejich vysvětlení známými nevědomými komplexy dět- 
ství, náhrada astrálních vysvětlení lidskými motivy byla 
v mnohých případech výsledkem jeho analytického úsilí. 
Také téma symboliky bylo v mých kruzích zpraco- 
váno mnoha badateli. Symbolika udělala psychoanalyse 
mnoho nepřátel; mnoho příliš střízlivých badatelů nikdy 
jí nemohlo odpustit uznání symboliky, která vyplynula 
z výkladu snů. Avšak analysa nenese viny na objevu 
symboliky, v jiných oblastech byla dávno známa a má 
tam (ve folklóru, v pověstech, v mytu) větší význam 
než v „řeči snu“. 

K použití psychoanalysy na pedagogiku jsem nikterak 
nepřispěl; ale analytická zjištění o sexuálním životě 
a duševním vývoji dětí vzbudila ovšem pozornost vy- 
chovatelů a umožnila jim, aby své úkoly viděli v novém 
světle. Jako neúnavný průkopník tohoto pedagogického 
směru se vyznamenal protestantský farář O. Pfister 
v Curychu, který považoval provádění analysy za slu- 
čitelné také se setrváním při náboženskosti, ovšem 
sublimované; kromě něho paní dr. Hug-Hellmu- 
thováadr.S. Ber nfeldve Vídni a mnoho jiných.“) 

Použití psychoanalysy k preventivní výchově zdravého 
a k nápravě dítěte, které není ještě neurotické, ale ve. 
vývoji se uchýlilo, mělo důsledek významný pro praksi. 

C1) (1935) Od té doby se právě analysa dětí silně rozvinula ; 
pracemi paní Melanie Kleinové a mé dcery Anny Freu- k 

dové. bk 
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Není již možné, aby provádění psychoanalysy bylo vy- 
hrázeno lékařům a aby laici byli z něho vylučováni. Ve 
skutečnosti je lékař, kterému se nedostalo zvláštního 
vzdělání, přes svůj diplom laikem v analyse a nelékař 
může, byl-li náležitě připraven a může-li se příležitostně 
opírat o lékařskou radu, také splnit úkol analytického 
ošetření neurotika. 

Jedním z oněch vývojových pochodů, proti jejichž 
výsledkům bychom se marně bránili, stalo se slovo 
psychoanalysa samo mnohoznačné. Původně < označení 


určitě therapeutické metody stalo | se nyní nyni také né názvem 


"vědy, vědy o nevědomě p: psychickém, Tato věda může 


jen zřidka úplně vyřešit nějaký problém sama; ale je 


„ asi povolána, aby podstatně přispěla k nejrůznějším 
| vědním oblastem. Oblast používání psychoanalysy sahá 


stejně daleko jako oblast psychologie, ke které psycho- 
analysa připojuje doplněk ohromného dosahu. 
> Mohu tedy, ohlížeje se nazpět na kusé dílo svého 


© života, říci, že jsem učinil mnoho počátků a. dal některé 


podněty, ze kterých pak v budoucnu má vzejít něco. 


© kloudného. Sám ani nemohu vědět, zda toho bude mnoho 


nebo málo. Ale smím snad vyslovit naději, že jsem ote- 


vřel cestu důležitému pokroku našeho poznání. 
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DODATEK 


Vydavatelé této sbírky „Selbstdarstellungen“ [ vlast- 
ních životopisů], pokud vím, sotva počítali s tím, že 
se v některém životopise bude po určité době pokra- 
čovat. Snad se to tu děje po prvé. Podnět k tomu dalo 
přání amerického nakladatele, který chtěl tento malý 
spis předložit obecenstvu v novém vydání. Spis vyšel 
po prvé r. 1927 v Americe (u Brentana) s názvem 
„An Autobiographical Studyť“, ale byl ne- 
vhodně spojen s jinou statí a zastíněn jejím názvem 
„The Problem of Lay-Analyses“. Dvě 
témata se táhnou touto prací: osudy mého života a 
dějiny psychoanalysy. Navzájem se úzce proplétají. 
„Vlastní životopis“ ukazuje, jak se psychoanalysa stala 
obsahem mého života a potom právem předpokládá, 
že nic z toho, co se mi osobně přihodilo, nezasluhuje 
veřejného zájmu, kromě mých vztahů k vědě. Krátce 
před napsáním vlastního životopisu se zdálo, že můj ži- 
vot bude brzy zakončen následkem recidivy zlé nemoci; 
ale chirurgovo umění mne v r. 1923 zachránilo a zůstal 
jsem schopen života a výkonů, byť již nikdy bez obtíží. 
V následujících 10 letech jsem nepřestal analyticky 
pracovat a uveřejňovat své práce, jak ukazují mé se- 
brané spisy, zakončené XII. svazkem (Internationaler 
psychoanalytischer Verlag ve Vídni). Sám však pozo- 
ruji, že je tu podstatný rozdíl proti dřívějšku. Tendence, 
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které se předtím v mém vývoji sloučily, počaly se od- 
dělovat, později vzniklé zájmy ustoupily do pozadí a 
starší, původnější se zase uplatnily. V posledním desíti- 


letí jsem sice ještě provedl ledajaký důležitý kus ana- 


lytické práce, jako revisi problému úzkosti ve spise 
„IHemmung, Symptom und Angst“ [Zábrana, příznak 
a úzkost| v r. 1926, nebo se mi také v r. 1927 hladce 
podařilo objasnit sexuální ,„F'etišismus““; ale přece lze 
právem říci, že jsem od doby rozlišení dvou druhů pudu 
(erotu a pudu k smrti) a rozdělení psychické osobnosti 
v já, nad-já a ono nepřispěl již ničím rozhodujícím 
k psychoanalyse, a co jsem napsal později, mohlo by 
beze škody nebýt, anebo by to brzy udělal někdo jiný. 
To souviselo s jakousi proměnou ve mně, s trochou 
regresivního vývoje, chceme-li to tak nazvat. Po oklice 
přes přírodní vědy, lékařství a psychotherapii, která 
trvala celý život, vrátil se můj zájem k oněm kulturním 
problémům, které kdysi upoutaly jinocha, který se 
sotva probudil k myšlení. Již uprostřed vyvrcholení své 
psychoanalytické práce, v r. 1912, jsem se pokusil 
v „Totem a Tabu“ použít nově získaných analytických 
poznatků k badání o původu náboženství a mravnosti. 
Dvě pozdější statě „Die Zukunft einer Illusion““ | Bu- 
doucnost jedné iluse]| r. 1927 a „Das Unbehagen in der 
Kultur““ r. 1930 pokračovaly pak tímto směrem. Vždy 
jasněji jsem poznával, že události lidských dějin, vzá- 
jemné působení lidské povahy, kulturního vývoje a 
oněch následků pradávných prožitků, které jsou zastu- 
povány především náboženstvím, je jen zobrazením 
dynamických konfliktů mezi já, ono a nad-já, jež 
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psychoanalysa studuje u jednotlivce, že je to totéž dění, 
opakované na širším jevišti. V „Die Zukunft einer Illu- 
sion““ pojednal jsem o náboženství hlavně záporně; poz- 
ději jsem našel formulku, která je spravedlivější; řekl 
jsem, že jeho moc se sice zakládá na pravdě, kterou ob- 


sahuje, ale tato pravda není materiální, nýbrž histo- | 


rická. 

Tyto studie, které sice vycházejí z psychoanalysy, ale 
sahají svým významem daleko za ni, došly snad většího 
uznání u obecenstva, než psychoanalysa sama. Měly asi 
podíl na vzniku přechodné domněnky, že náležím k au- 
torům, jimž je ochoten dopřát sluchu tak velký národ, 
jako je národ německý. V roce 1929 přiznal mi Tho- 
mas Mann, jeden z nejpovolanějších mluvčích ně- 
meckého lidu, postavení v moderních dějinách ducha 
obsažnými a příznivými slovy. O něco později byla 
má dcera A nna slavena na radnici frankfurtské, když 
se tam v mém zastoupení dostavila, aby přijala G o e- 
thovu cenu, která mně byla udělena pro rok 1930. 
Byl to vrchol mého občanského života; krátce potom 
se naše vlast zúžila a národ nechtěl o nás nic vědět. 


Zde snad smím ukončit svá autobiografická sdělení. 


Co se týká mých osobních poměrů, mých bojů, úspěchů 
a zklamání, nemá veřejnost práva, aby se o nich do- 
věděla více. Beztak jsem v několika svých spisech — 
Traumdeutung, Psychopathologie des Alltagslebens — 
byl otevřenější a upřímnější, než bývají lidé, popisující 
svůj život pro současnost nebo budoucnost. Málo se mi 


za to odvděčili; po svých zkušenostech nemohu nikomu 


radit, aby mne v tom napodoboval. 
79 


Ještě několik slov o osudech psychoanalysy v tomto 
posledním desítiletí!' Nelze již vůbec pochybovat, že 
nezanikne, neboť prokázala způsobilost k životu a schop- 
nost vývoje jako vědecký obor i jako therapie. Počet 
jejích stoupenců, organisovaný v Mezinárodním psycho- 
analytickém sdružení, se podstatně rozmnožil; ke star- 
ším skupinám ve Vídni, Berlíně, Budapešti, Londýně, 
Holandsku, Švýcarsku, připojily se nové v Paříži, Kal- 
kutě, dvě skupiny v Japonsku, několik ve Spojených 
státech, nakonec jedna v Jerusalemě, v jižní Africe a 
dvě ve Skandinavii. Tyto skupiny buď udržují z vlast- 
ních prostředků učitelské ústavy, ve kterých se vyučuje 
psychoanalyse podle jednotné učebné osnovy, a ambu- 
latoře, ve kterých zkušení analytikové i žáci bezplatně 
ošetřují nemajetné, anebo usilují o zřízení takových 
ústavů. Členové Mezinárodního psychoanalytického 
sdružení se každý druhý rok sjíždějí na sjezdech, na 
kterých se konají vědecké přednášky a na kterých se 
rozhoduje o otázkách organisačních. XIII. z těchto 
sjezdů, které sám již nemohu navštěvovat, se konal 
v r. 1934 v Lucerně. Úsilí členů, které se opírá o spo- 
lečný základ, rozchází se různými směry. Jedni kladou 
hlavní důraz na osvětlení a prohloubení psychologických 
poznatků, druzí se snaží prozkoumat souvislosti s in- 
terní medicinou a psychiatrií. Po stránce praktické si 
část analytiků vytkla cíl dosáhnout uznání psychoana- 
lysy universitami a její pojetí do učebných osnov lékař- 
ských, jiní se spokojují tím, že zůstávají mimo tyto 
ústavy a nepřejí si, aby pedagogický význam psycho- 
analysy ustoupil do pozadí před lékařským. Čas od času 
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se vždycky stává, že některý analytický pracovník se 
isoluje při snaze uplatnit jen jediný z psychoanalytic- 
kých nálezů nebo hledisek na úkor všech ostatních. 
Celek však vzbuzuje radostný dojem vážné vědecké 
práce na vysoké úrovni. 
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Při překladu psychiatrických a neurologických termínů byli mně 
nápomocní pí dr. T. Bondyová a psychiatr pan dr. H. Bondy. 
Děkuji jim, psychoanalytičce sl. Steff Bornsteinové, panu dru 
Karpeovi a panu dru E. Windholezovi za přátelské rady. Rovněž 
sem zavázán za cenné podněty panu E. A. Saudkovi. 


Překladatel. 
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